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ŚRODKI OSTROŻNOŚCI OBOWIĄZUJĄCE PODCZAS UŻYTKOWANIA (1/2)

Zalecenia dotyczące obsługi systemu
–  Używać przycisków sterujących (w przednim panelu lub przy kierownicy) i zapoznawać się z informacjami wyświetlanymi na ekra-

nie, gdy pozwalają na to warunki ruchu drogowego.
– Ustawić umiarkowany poziom głośności, niezagłuszający odgłosów z otoczenia.

Zalecenia dotyczące nawigacji
– Korzystanie z systemu nawigacji nie zwalnia kierowcy z odpowiedzialności ani obowiązku zachowania ostrożności podczas prowadzenia 

pojazdu.
– W zależności od strefy geograficznej na mapie może brakować najnowszych informacji dotyczących trasy. Należy zachować ostrożność. 

W każdym przypadku, kodeks drogowy i drogowe znaki sygnalizacyjne są ważniejsze niż wskazówki systemu nawigacji.
Zalecenia w celu uniknięcia szkód materialnych
– Nie wolno demontować ani modyfikować systemu, ponieważ może to doprowadzić do powstania szkód materialnych i oparzeń.
– W przypadku usterki i konieczności wykonania demontażu, należy zwrócić się do autoryzowanego przedstawiciela producenta.
– Nie wkładać do odtwarzacza żadnych przedmiotów.
– Nie należy stosować na tym terenie środków z dodatkiem alkoholu i/lub cieczy w rozpylaczu.
Zalecenia dotyczące telefonu
– Niektóre przepisy określają korzystanie z telefonów w samochodzie. Nie zezwalają jednak na obsługę telefonicznych zestawów głośnomó-

wiących w każdej sytuacji związanej z jazdą: kierowca ma obowiązek zachowania pełnej kontroli nad pojazdem;
– Prowadzenie rozmów w trakcie jazdy jest czynnikiem rozpraszającym i znacznie zwiększającym możliwość spowodowania wypadku, bez 

względu na czynność wykonywaną za pomocą zestawu (wybieranie numerów, nawiązywanie połączenia, wyszukiwanie pozycji w książce 
telefonicznej itp.).

Podczas obsługi systemu, ze względów bezpieczeństwa oraz w celu uniknięcia szkód materialnych, konieczne jest przestrzeganie poniższych 
środków ostrożności. Należy ściśle stosować się do zasad obowiązujących w kraju, w którym pojazd jest eksploatowany.
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Opis modeli prezentowanych w niniejszej instrukcji został opracowany na podstawie danych technicznych znanych w okresie redagowa-
nia tekstu. W instrukcji są omówione wszystkie funkcje dostępne w opisanych modelach. Ich występowanie zależy od modelu 
urządzenia, wybranych opcji i kraju sprzedaży. Instrukcja może zawierać również opis funkcji mających się pojawić w najbliższej 
przyszłości.
W zależności od marki i modelu telefonu niektóre funkcje mogą być częściowo lub całkowicie niekompatybilne z systemem multimediów po-
jazdu.
Szczegółowych informacji udzielają Autoryzowani Partnerzy marki.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI OBOWIĄZUJĄCE PODCZAS UŻYTKOWANIA (2/2)
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OPIS OGÓLNY (1/3)

Wprowadzenie
System multimedialny samochodu zapew-
nia następujące funkcje:
– radio RDS;
– radio DAB;
– sterowanie zewnętrznymi źródłami 

dźwięku;
– zestaw głośnomówiący dla telefonu;
– rozpoznawanie głosu;
– pomoc w nawigacji;
– informacje dotyczące ogólnej sytuacji na 

drogach (TMC);
– informacje o strefach ostrożności;
– System pomocy przy parkowaniu 

(kamera cofania lub kamera wielofunk-
cyjna);

– programowanie zdalnego uruchamiania 
silnika;

– Informacje o kącie nachylenia pojazdu 
(informacje dostępne w pojeździe z na-
pędem 4x4);

– informacje o stylu jazdy kierowcy i rady 
dotyczące zmniejszenia zużycia paliwa.

Funkcje radia
System mult imedialny umoż l iwia 
słuchanie stacji radiowych FM (modulacja 
częstotliwości), DAB (cyfrowa technologia 
DAB) i AM (modulacja amplitudy).
System DAB umożliwia lepsze odtwarzanie 
dźwięku i zapewnia dostęp do informacji tek-
stowych na temat bieżącego programu itp.
System RDS umożliwia wyświetlanie nazw 
niektórych stacji lub informacji nadawanych 
przez stacje radiowe FM:
– informacji dotyczących ogólnej sytuacji 

na drogach (TA);
– komunikaty alarmowe.

Funkcja odtwarzania dźwięku z 
urządzeń zewnętrznych
Możliwe jest słuchanie muzyki z przeno-
śnego odtwarzacza audio bezpośrednio z 
głośników w samochodzie. Jest wiele moż-
liwości podłączenia przenośnego odtwarza-
cza, zależnie od typu posiadanego urządze-
nia:
– gniazdo jack 3,5 mm;
– USB audio;
– połączenie Bluetooth®.
W celu uzyskania dokładniejszych informacji 
dotyczących listy kompatybilnych urządzeń, 
prosimy zwrócić się do przedstawiciela 
marki lub wejść na stronę internetową pro-
ducenta, jeśli producent ją posiada.
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OPIS OGÓLNY (2/3)

Funkcja telefonicznego zestawu 
głośnomówiącego
Telefoniczny zestaw głośnomówiący 
Bluetooth® pozwala uniknąć konieczności 
ręcznej obsługi telefonu zapewniając dostęp 
do następujących funkcji:
– nawiązywanie/odbieranie/zawieszenie 

połączenia;
– przeglądanie listy kontaktów z książki te-

lefonicznej telefonu;
– sprawdzanie histor i i  po łączeń 

przechodzących przez system;
– połączenie ze służbami ratunkowymi.

Kompatybilność telefonów
Niektóre telefony nie są kompatybilne z 
zestawem głośnomówiącym, przez co nie 
pozwalają korzystać ze wszystkich oferowa-
nych funkcji lub nie zapewniają optymalnej 
jakości dźwięku.
W celu uzyskania dokładniejszych informacji 
dotyczących listy kompatybilnych telefonów, 
prosimy zwrócić się do przedstawiciela 
marki lub wejść na stronę internetową pro-
ducenta, jeśli producent ją posiada.

Funkcja pomocy w nawigacji
System nawigacji określa automatycznie 
położenie geograficzne pojazdu za pomocą 
odbieranych sygnałów GPS.
Proponuje on trasę do wybranego miejsca 
przeznaczenia dzięki swojej mapie dro-
gowej. Na koniec, wskazuje krok po kroku 
drogę, którą należy jechać, na ekranie 
wyświetlacza oraz za pomocą komunikatów 
głosowych.

Informacje o ruchu drogowym 
TMC
Funkcja ta informuje o warunkach dotyczą-
cych ruchu drogowego w czasie rzeczywi-
stym. 

Komunikaty bezpieczeństwa na 
drodze lub newralgiczne punkty
Funkcja ta umożliwia otrzymywanie w 
czasie rzeczywistym ostrzeżeń, takich jak 
ostrzeżenie o przekroczeniu prędkości lub 
położeniu stref ostrzeżenia o bezpieczeń-
stwie na drodze.

Funkcja zdalnego uruchamiania 
silnika
Jeśli pojazd jest wyposażony w tę funkcję, 
można zaprogramować zdalne uruchomie-
nie silnika w celu ogrzania i przewietrzenia 
kabiny na maksymalnie 24 godziny przed 
użyciem pojazdu.

Jazda eco2
Menu „Driving eco²” umożliwia wyświetlanie 
w czasie rzeczywistym ogólnego wyniku, 
który odzwierciedla styl jazdy użytkownika.

Telefoniczny zestaw głośnomówiący ma za zadanie ułatwiać komunikację poprzez ograniczenie czynników ryzyka, jednak nie elimi-
nuje ich całkowicie. Należy ściśle stosować się do zasad obowiązujących w kraju, w którym pojazd jest eksploatowany.
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Wyświetlane informacje

Ekran menu
1 Strefa wyboru trybu:
 – wyświetlanie wybranego trybu;
 – dotknięcie strefy wyboru trybu powo-

duje wyświetlenie listy przewijanej.
2 Strefa spisu treści:
 – wyświetlanie treści pozycji menu i 

związanych z nimi informacji.
3 Strefa informacji o telefonie:
 – jeżeli system Bluetooth® jest 

włączony, pojawia się poziom odbioru i 
akumulatora podłączonego urządzenia.

4 Temperatura zewnętrzna.
5 Strefa Czasu.
6 Strefa menu:
 – wyświetlanie menu danego trybu;
 – wyświetlanie aktualnego menu jako 

wyróżnionego.
7 Strona główna lub powrót do nawigacji.
 Zależnie od bieżącego trybu w tej strefie 

wyświetla się:
 – przycisk Strona główna: powrót do 

menu strony głównej;
 – przycisk Poprzedni: powrót do po-

przedniego ekranu;
 – przycisk Flaga: powraca do ekranu 

nawigacji.

8 Tryb czuwania i wyświetlanie zegara.
9 Strefa programowania uruchomienia sil-

nika.

Ekran nawigacji
10 Tryb mapy (2D/3D i 2D Północ).
11 Nazwa najbliższej ulicy do wyboru na 
danej trasie.
12 Aktualne informacje audio.
13 Opcje regulacji trasy i mapy.
14 Wł./wył. prowadzenia głosowego.
15 Informacje o ruchu drogowymTMC.

6

10 11

1213

OPIS OGÓLNY (3/3)
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Wybór na ekranie odbywa się poprzez naciskanie odpowiedniej strefy ekranu.

OPIS ELEMENTÓW STERUJĄCYCH (1/6)
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OPIS ELEMENTÓW STERUJĄCYCH (3/6)
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Funkcja

1 Krótkie naciśnięcie: ekran gotowości ON/OFF.

2, 13, 14 Regulacja głośności.

3 Gniazdo USB.

4 Gniazdo Jack 3,5 mm.

5 Dostęp do aktualnie używanego urządzenia multimedialnego (FM/AM/DAB/USB/iPod®/Bluetooth®/AUX).

6 Dostęp do menu „Nawigacja”.

7

Dostęp do menu „Strona główna”

Telefon lub urządzenia peryferyjne: wyjść z bieżącego okna, aby wrócić do ekranu nawigacji lub do poprzedniego ekranu. 

8 Włączanie/wyłączanie prowadzenia głosowego.

9 Zmiana przybliżenia wyświetlania mapy.

10 Zmiana trybu wyświetlania mapy (2D/3D/2D Północ).

11 Wybór źródła sygnału audio (FM/AM/DAB/USB/iPod®/Bluetooth®/AUX).

OPIS ELEMENTÓW STERUJĄCYCH (4/6)
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Funkcja

12

Podczas odbioru połączenia:
– Krótkie naciśnięcie: odebranie połączenia telefonicznego;
– Długie naciśnięcie: odrzucanie połączenia.
Krótkie naciśnięcie w trakcie rozmowy: przerwanie połączenia.
Odtwarzanie źródła audio: wyłączenie/włączenie dźwięku (tylko w przypadku przycisków C, D i E).
Krótkie naciśnięcie: dostęp do menu „Telefon” (tylko w przypadku przycisków A, B i F).
Długie naciśnięcie: włączanie/wyłączanie funkcji rozpoznawania mowy systemu multimediów (tylko w przypadku przycisku A).

13 Zwiększenie poziomu głośności aktywnego źródła sygnału audio

14 Zmniejszenie poziomu głośności aktywnego źródła sygnału audio

13+14 Wyłączanie/włączanie dźwięku (tylko w przypadku przycisków A i B).

15, 19
Radio: zmiana trybu odtwarzania stacji radiowych („Główny”, „Lista”, „Programowanie”).
Urządzenie multimedialne (USB/iPod): zmiana trybu odtwarzania aktualnie wybranego urządzenia ("Główne" lub "Lista”).

16

Tylne pokrętło:
– Radio: zmiana trybu wyszukiwania stacji radiowej (zaprogramowane stacje/lista/ręczny wybór częstotliwości).
– Urządzenie multimedialne: poprzedni/następny utwór.
Krótkie naciśnięcie: potwierdzenie czynności (tylko w przypadku przycisku C).

17 Zmiana urządzenia multimedialnego (CD/USB/AUX).

OPIS ELEMENTÓW STERUJĄCYCH (5/6)
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Funkcja

17 Zmiana urządzenia multimedialnego (CD/USB/AUX).

18 Stuknięcie: zmiana trybu radioodtwarzacza (FM / AM / DAB).
Długie naciśnięcie: włączanie/wyłączanie funkcji rozpoznawania mowy systemu multimediów (tylko w przypadku przycisku E).

20
Wyłączenie/ponowne włączenie dźwięku radia.
Wstrzymanie/wznowienie odtwarzania ścieżki audio.
Wstrzymanie działania syntezatora funkcji rozpoznawania mowy.

21 Krótkie naciśnięcie: włączanie/wyłączanie funkcji rozpoznawania mowy systemu multimediów.
Długie naciśnięcie: włączanie/wyłączanie funkcji rozpoznawania mowy telefonu podłączonego do systemu multimediów.

OPIS ELEMENTÓW STERUJĄCYCH (6/6)
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WŁĄCZANIE/WYŁĄCZANIE

Włączanie
System multimedialny uruchamia się auto-
matycznie przy włączeniu zapłonu.
W pozostałych przypadkach, aby włączyć 
system multimedialny, należy nacisnąć przy-
cisk A.
Po wyłączeniu stacyjki możliwe jest korzys-
tanie z systemu jeszcze przez 20 minut.
Aby przedłużyć działanie systemu multime-
dialnego o kolejne 20 minut, należy nacisnąć 
przycisk A.

Ekran w trybie czuwania
Tryb czuwania ekranu umożliwia wygasze-
nie wyświetlacza.
W tym trybie radio i system prowadzenia nie 
działają.
Ekran czuwania wyświetla godzinę i 
temperaturę zewnętrzną.
Nacisnąć krótko przycisk A, aby włączyć/
wyłączyć czuwanie ekranu.

AA

Wyłączanie
System przestaje działać automatycznie w 
chwili wyłączenia stacyjki.
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DZIAŁANIE I UŻYTKOWANIE (1/3)

– Przewijanie w przód/w tył (ekran odtwa-
rzania mediów).

Naciśnięcie i przytrzymanie przycisku szyb-
kiego przewijania w przód/w tył w menu 
„Multimedia” > „Odtwarzacz” powoduje 
szybkie przewinięcie w przód/w tył aktualnie 
odtwarzanego utworu.

Panel multimedialny 1

Krótkie naciśnięcie:
– wybór opcji;
– wykonanie opcji (ekran odtwarzania 

mediów).
Naciśnięcie przycisku „Dalej” w menu 
„Multimedia” > „Odtwarzacz” powoduje prze-
skoczenie do następnego utworu.

1 1

Dłuższe naciśnięcie:
– zapisywanie pozycji (np. stacji radiowej).
Naciśnięcie i przytrzymanie przycisku za-
programowanej stacji w menu „Radio” > 
„Główny” powoduje zapisanie częstotliwości 
aktualnie słuchanej stacji radiowej.
– Szybie przewijanie.
Dłuższe naciśnięcie przycisków przewijania 
w dół uruchamia przewijanie przyspieszone 
(stronami).
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DZIAŁANIE I UŻYTKOWANIE (2/3)

56

A

4

Audio: używanie elementów 
sterujących przy kierownicy
Aby zmienić tryb wyszukiwania stacji radio-
wych, należy nacisnąć 5.
Aby zmienić stację, należy obrócić pokrę-
tło 6 (ruch A).
Aby zmienić źródło, należy nacisnąć 4
(USB, AUX, AM, FM, DAB, iPod® i 
Bluetooth®).

2

Opcje

wył

wył

wył

Wł

Wł

Wł

Szybko Krótka OszczędnaMetoda planowa-
nia trasy 

Autostrady

Opłata za przejazd

Opłata okresowa

Ustawienia trasy

Dostęp do menu „Strona 
główna”
System przechodzi bezpośrednio do menu 
„Strona główna” po naciśnięciu i przytrzyma-
niu przycisku 2 lub krótkim naciśnięciu przy-
cisku 3 (niezależnie od miejsca systemu).

Odtwarzacz Lista OpcjeProgramowanie

3
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Użycie klawiatury literowej
W trakcie wprowadzania danych do pozycji 
za pomocą klawiatury literowej, należy wy-
bierać każdą literę na klawiaturze.
Podczas wprowadzania poszczególnych 
liter, dla ułatwienia system usuwa podświe-
tlenie niektórych liter.
Nacisnąć 7, aby usunąć ostatni wprowa-
dzony znak.
Nacisnąć 8, aby wyświetlić listę wyników.

Nacisnąć 9, aby używać cyfr i symboli.
Nacisnąć 10, aby zmienić konfigurację kla-
wiatury.

7

910

Opcje

8

DZIAŁANIE I UŻYTKOWANIE (3/3)
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Głośność
Ustawianie głośności różnych komunikatów, 
źródeł, dzwonków i połączeń telefonicznych:
– poprzez obrót lub naciśnięcie przycisku 1 

na przednim panelu systemu multime-
diów;

– poprzez naciśnięcie elementu sterują-
cego 13 lub 14 na elemencie sterującym 
przy kierownicy.

W celu ustawienia tej funkcji należy 
zapoznać się z punktem „Ustawienia 
dźwięków” w rozdziale „Regulacja dźwięku”.
Słuchanie radia jest przerywane w chwili od-
bioru informacji drogowych „TA”, biuletynów 
informacyjnych lub komunikatów ostrze-
gawczych.

Wyłączanie dźwięku
Aby wyłączyć dźwięk, nacisnąć krótko przy-
cisk 21 na kierownicy lub 12 przy kierownicy 
(wyłącznie w przypadku przycisków C, D 
i E) lub nacisnąć równocześnie przyciski 13 
i 14 przy kierownicy (wyłącznie w przypadku 
przycisków A  i B).
Ikona „MUTE” zostanie wyświetlona u góry 
ekranu jako informacja, że dźwięk jest wy-
łączony.
Aby dalej odtwarzać aktualne źródło 
dźwięku, nacisnąć krótko przycisk 21 na 
kierownicy lub przycisk 12 przy kierownicy 
(wyłącznie w przypadku przycisków C, D 
i E) lub nacisnąć równocześnie przyciski 13 
i 14 przy kierownicy (wyłącznie w przypadku 
przycisków A  i B).
Funkcja ta zostaje automatycznie wyłączona 
w przypadku regulacji głośności oraz podc-
zas nadawania informacji i informacji dro-
gowych.

Dostosowanie głośności do 
prędkości pojazdu
Kiedy ta funkcja jest włączona, poziom 
głośności systemu audio i nawigacji zmienia 
się zależnie od prędkości pojazdu.
W celu ustawienia tej funkcji, patrz punkt 
„Dostosowanie głośności do prędkości poja-
zdu” w rozdziale „Regulacja dźwięku”.

GŁOŚNOŚĆ

Ustawić umiarkowany poziom 
głośności, niezagłuszający 
odgłosów z otoczenia.
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SŁUCHANIE RADIA (1/4)

Wybór zakresu fal
Wybór zakresu fal:
– nacisnąć na 1;
– naciśnij przycisk „FM”, „AM” lub „DAB”, 

aby wybrać odpowiednie pasmo.

1

Główny Lista Programowanie Opcje

69 8 4 35

2

7

Tryb „Główny”
Ten tryb umożliwia automatyczne odnale-
zienie stacji poprzez ręczne lub automaty-
czne wyszukiwanie stacji radiowych według 
wybranego zakresu częstotliwości. Wybrać 
tryb „Częstotliwość”, naciskając 7.
Przewijanie zakresu częstotliwości:
– ręcznie przesuwać skokowo do przodu 

lub do tyłu kolejne częstotliwości na 4 
lub 8; 

– naciskać 3 lub 9 i w ten sposób automa-
tycznie przesuwać do przodu lub do tyłu 
do następnej stacji (wyszukiwanie).

W razie potrzeby, po każdym zatrzymaniu 
wyszukiwania nacisnąć ponownie.
Można użyć pokrętła na kolumnie kierow-
nicy, aby przejść do następnej stacji.
Uwaga: aby powrócić do ekranu powital-
nego nacisnąć przycisk 10.

Wybór stacji radiowej „FM”, 
„AM” lub „DAB”
Dostępne są różne tryby wyboru stacji ra-
diowej.
Po wyborze zakresu fal, wybrać tryb 
naciskając karty 5, 6 lub 7.
Istnieją trzy tryby wyszukiwania:
– tryb „Główny” (karta 7);
– tryb „Lista” (karta 6);
– tryb „Programowanie” (karta 5).
Tryby te można zmienić za pomocą ele-
mentu sterującego pod kierownicą.
Uwaga: znak 2 oznacza miejsce aktualnie 
odtwarzanej stacji radiowej na liście zapisa-
nych stacji radiowej.

10
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SŁUCHANIE RADIA (2/4)

Aby wybrać zapamiętane stacje, nacisnąć 
strefę A.
Uwaga: aby powrócić do ekranu powital-
nego nacisnąć przycisk 10.

Zapamiętywanie stacji
Wybrać stację radiową korzystając z jed-
nego z wcześniej opisanych sposobów. 
Nacisnąć i przytrzymać jeden z przycisków 
strefy A.
W każdym zakresie częstotliwości można 
zapisać maksymalnie dwanaście stacji ra-
diowych.
Uwaga: ikona 15 wskazuje stację radiową, 
która jest aktualnie odtwarzana.
Oznaczenie 16 wskazuje numer liczbę stron 
obecnych w zakładce.
Nacisnąć przycisk 17, aby przejść na 
następną stronę.

A

Główny Lista Programowanie Opcje

15

Nazwy stacji radiowych, których częstotli-
wość nie korzysta z systemu RDS nie poja-
wiają się na ekranie. Na końcu listy podane 
są tylko ich częstotliwości.

Tryb „Programowanie”
Wybrać tryb „Programowanie”, naciska-
jąc 18.
Ten tryb działania umożliwia wywoływanie 
na żądanie stacji, które zostały wcześniej 
zapisane w pamięci (patrz punkt 
„Zapamiętywanie stacji” w tym rozdziale).

Tryb „Lista”
Wybrać tryb „Lista”, naciskając 14.
Ten tryb działania umożliwia łatwe wyszuka-
nie stacji o znanej nazwie z listy uszerego-
wanej w porządku alfabetycznym (wyłącznie 
w paśmie „FM” i „DAB”).
Naciskając strefę 12, wybrać żądaną stację.
Aby przewijać wszystkie stacje, nacisnąć 13.
Uwaga: ikona 11 wskazuje stację radiową, 
która jest aktualnie odtwarzana.

12 1311

Główny Lista Programowanie Opcje

14 1810

16 17
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SŁUCHANIE RADIA (3/4)

„RDS”
Niektóre stacje radiowe „FM” i „DAB” nadają 
informacje tekstowe związane z aktualnie 
słuchanym programem (na przykład tytuł 
utworu).
Uwaga: informacje te są dostępne jedynie w 
niektórych stacjach radiowych. 

19

„TA” informacje o ruchu 
drogowym
Gdy funkcja jest aktywna, system multime-
diów automatycznie wyszukuje i odtwarza 
komunikaty drogowe w chwili ich nadania 
przez niektóre stacje radiowe „FM” i „DAB”.
Uwaga: automatyczne nadawanie infor-
macji o ruchu jest wyłączone, kiedy system 
audio jest w zakresie fal „AM”.
Informacje drogowe są nadawane automa-
tycznie i w pierwszej kolejności, niezależnie 
od włączonego źródła dźwięku.
Wybrać „Wł”, aby włączyć tą funkcję lub 
„wył”, aby ją wyłączyć.

Główny Lista Programowanie Opcje

RDS

TA

Region

Wiadom.

wył

wył

wył

wył

Wł

Wł

Wł

Wł

Ustawienia radia
Wyświetlić menu ustawień naciskając 19. 
Można włączać lub wyłączać funkcje, 
naciskając „Wł” lub „wył” (menu ustawień 
zmienia się w zależności od zakresu fal).
Mogą się na nim pojawiać następujące in-
formacje:
– „RDS”;
– „TA” Informacje o ruchu drogowym;
– „Region”;
– „Wiadom”;
– „AM”;
– „DLS”;
– „Informacje”;
– „ Aktualizuj”.
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SŁUCHANIE RADIA (4/4)

„Wiadom.”
Gdy ta funkcja jest włączona, można auto-
matycznie słuchać aktualności, gdy są one 
nadawane przez niektóre stacje radiowe 
„FM” lub „DAB”.
Jeżeli następnie zostanie wybrane inne 
źródło dźwięku, nadawanie tego typu pro-
gramu przerwie odtwarzanie z innych źródeł.
Wybrać „Wł”, aby włączyć tą funkcję lub 
„wył”, aby ją wyłączyć.

„Region”
Częstotliwość odbioru stacji radiowej „FM” 
może się zmieniać, zależnie od strefy geo-
graficznej.
Aby możliwe było słuchanie tej samej stacji 
radiowej podczas zmiany regionu, należy 
włączyć funkcję „Region”, dzięki której 
system multimediów będzie automatycznie 
uwzględniać zmiany częstotliwości.
Uwaga: funkcja działa wyłącznie w niektó-
rych stacjach radiowych.
Uwaga: opcja „Region” jest dostępna wy-
łącznie po aktywowaniu funkcji „RDS”.
Złe warunki odbioru mogą czasami 
spowodować nagłe i nieprzyjemne zmiany 
częstotliwości. Należy wtedy wyłączyć tę 
funkcję.
Wybrać „Wł”, aby włączyć tą funkcję lub 
„wył”, aby ją wyłączyć.

„AM”
Można włączyć lub wyłączyć zakres fal 
„AM”.
Wybrać „Wł”, aby włączyć tą funkcję lub 
„wył”, aby ją wyłączyć.

„DLS”
Niektóre stacje radiowe nadają informacje 
tekstowe związane z aktualnie emitowanym 
programem (na przykład tytuł utworu).

„Aktualizuj”
Aby zaktualizować listę stacji i znaleźć 
stacje dostępne w danym momencie, należy 
nacisnąć „Start”.
Uwaga: zalecamy aktualizację listy „DAB” 
natychmiast po włączeniu systemu.
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ZEWNĘTRZNE ŹRÓDŁA AUDIO (1/3)

System posiada dwa rodzaje dodatkowych 
wejść:
– do połączenia zewnętrznego źródła 

dźwięku (odtwarzacz MP3, przenośny 
odtwarzacz, pamięć pendrive USB, tele-
fon itp.);

– do Bluetooth® (odtwarzacza przenośny 
audio Bluetooth®, telefon Bluetooth®).

Aby poznać położenie wejścia należy się-
gnąć do rozdziału „Prezentacja elementów 
sterowania”.

Zasady działania i podłączenia
Istnieją dwa rodzaje podłączenia:
– gniazdo USB;
– gniazdo Jack.
Podłączyć przenośny odtwarzacz, zależnie 
od posiadanego rodzaju sprzętu.
Po podłączeniu gniazda USB lub jack, 
system automatycznie wykrywa zewnętrzne 
źródło audio.
Uwaga: używana pamięć USB powinna 
być sformatowana do formatu FAT32 i mieć 
maksymalną pojemność 32Gb.

Wybór źródła zewnętrznego
Aby wybrać źródło, nacisnąć 1. 
Wyświetla się natychmiastowo lista dostęp-
nych źródeł danych:
– USB: pamięć USB, odtwarzacz MP3, te-

lefon itd.;
– iPod®: urządzenie ze zintegrowanym 

iPod® ;
– BT: urządzenia Bluetooth®;

– AUX: gniazdo jack 3,5 mm.
W trybie nawigacji lub podczas słuchania 
radia, wybrać zewnętrzne źródło audio, na-
ciskając przycisk „Strona główna” a następ-
nie „Multimedia”.
System powraca do odtwarzania ostatnio 
słuchanej ścieżki audio.

Z przenośnego odtwarzacza można korzystać, gdy pozwalają na to warunki ruchu 
drogowego.
Podczas jazdy, należy schować przenośny odtwarzacz (ryzyko wyrzucenia odtwa-
rzacza w przypadku silnego hamowania).

Główny Lista Opcje

1
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ZEWNĘTRZNE ŹRÓDŁA AUDIO (2/3)

Odtwarzanie w przypadkowej kolejności
Funkcja ta umożliwia odtworzenie wszyst-
kich ścieżek w kolejności przypadkowej. 
Nacisnąć 3, a następnie „Wł” lub „wył”.

Wejście dodatkowe: gniazdo 
USB, Bluetooth®

Podłączenie: USB i przenośny cyfrowy 
odtwarzacz audio 
Podłączyć gniazdo przenośnego odtwar-
zacza audio do gniazda wejścia USB 
modułu.
Po podłączeniu gniazda USB przenośnego 
odtwarzacza cyfrowego audio, wyświetla się 
menu „USB”.
Uwaga: niektórych typów przenośnych od-
twarzaczy cyfrowych nie da się podłączyć.

Ładowanie za pomocą portu USB
Gdy gniazdo USB odtwarzacza jest 
podłączone do portu USB urządzenia, 
można go ładować lub używać go, nie 
wyładowując akumulatora.
Uwaga: niektóre urządzenia nie będą się 
ładowały ani nie będą utrzymywały poziomu 
naładowania akumulatora mimo podłączenia 
ich do portu USB w systemie multimediów.

Podłączenie: iPod®
Włożyć wtyczkę iPod® do gniazda USB 
urządzenia. Po podłączeniu gniazda USB 
swojego iPod®, wyświetla się menu „iPod”.

Sposób użycia
Z listy przewijanej 1 wybrać „iPod”, następ-
nie nacisnąć na listę odtwarzania lub na wy-
braną ścieżkę dźwiękową na ekranie sys-
temu multimediów.
Wszystkie ścieżki audio „iPod” mogą być 
wybrane bezpośrednio na ekranie systemu 
multimediów.
Uwaga: po podłączeniu nie będzie już moż-
liwości bezpośredniego sterowania „iPod”. 
Należy używać przycisków w panelu przed-
nim systemu.
Uwaga: używać kabla iPod® wyłącznie do 
korzystania z iPod® podczas podłączania 
iPod® do gniazda USB.

Formaty audio
Możliwe zewnętrzne źródła audio to MP3 i 
WMA.

Szybkie odtwarzanie
Nacisnąć i przytrzymać przycisk 2 w celu 
szybkiego przewijania do tyłu lub do przodu. 
Odtwarzanie rozpoczyna się ponownie po 
zwolnieniu przycisku.

Powtarzanie
Funkcja ta umożliwia powtórzenie jednej 
ścieżki lub wszystkich ścieżek. Nacisnąć 
„3”, a następnie „wył”, „Utwór”, „Folder” lub 
„Wszystko”.

1

3

Odtwarzacz Lista Opcje

2
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Podłączenie: Bluetooth®
Patrz rozdział „Podłączanie/odłączanie 
urządzeń Bluetooth®”.
Po podłączeniu Bluetooth®, wyświetla się 
menu „BT”.

Sposób użycia
Z listy przewijanej 4 wybrać „BT”, następ-
nie nacisnąć na listę odtwarzania lub na wy-
braną ścieżkę dźwiękową na ekranie sys-
temu multimediów.
Wszystkie ścieżki audio urządzenia 
Bluetooth® mogą być wybrane bezpośred-
nio na ekranie systemu multimediów.
Uwaga: po podłączeniu nie będzie już moż-
liwości bezpośredniego sterowania prze-
nośnym cyfrowym odtwarzaczem audio. 
Należy używać przycisków w panelu przed-
nim systemu.

ZEWNĘTRZNE ŹRÓDŁA AUDIO (3/3)

Wejście dodatkowe: gniazdo 
jack

Podłączenie
Podłączyć gniazdo jack przenośnego od-
twarzacza audio do gniazda wejścia jack.

Sposób użycia
Wybrać „AUX” z listy rozwijalnej 4, a następ-
nie wybrać żądaną ścieżkę na przenośnym 
odtwarzaczu. Na ekranie systemu nie wy-
świetlają się informacje dotyczące nazwiska 
wykonawcy lub tytułu ścieżki muzycznej.
Aby wybrać ścieżkę, należy wykonać odpo-
wiednią operację w przenośnym odtwarza-
czu audio, gdy samochód znajduje się na 
postoju.Wybór ścieżki dźwiękowej

Aby wybrać ścieżkę dźwiękową w folde-
rze, nacisnąć „Lista”, a następnie wybrać 
ścieżkę A z tej listy.
Aby wrócić do poprzedniego poziomu fol-
deru, nacisnąć 5.
Domyślnie, utwory w albumach podawane 
są w porządku alfabetycznym.
Zależnie od rodzaju przenośnego odtwarza-
cza cyfrowego, można dokładniej określić 
swój wybór w odniesieniu do konkretnych 
folderów bądź plików.
Uwaga: najlepiej korzystać z połączenia 
USB, aby ułatwić wyszukiwanie muzyki.

4

Główny Lista Opcje

Jakość dźwięku z wejścia analogowego 
(AUX) jest zazwyczaj gorsza od jako-
ści dźwięku z wejść cyfrowych (USB, 
Bluetooth®).

A

5
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REGULACJA DŹWIĘKU (1/2)

Wyświetlić menu regulacji, naciskając 
„Strona główna” > „Ustaw”. Aby przejść do 
parametrów dźwięku, nacisnąć 2.
Można wyjść z menu ustawień i wrócić na 
stronę główną, naciskając 3.

Dostosowanie głośności do 
prędkości pojazdu („Głośn/
Prędk”)
Gdy prędkość pojazdu przekroczy 40 km/h, 
głośność zwiększa się w stosunku do gło-
śności początkowej.
Ustawić poziom głośności względem pręd-
kości, naciskając przyciski w strefie 1.
Tę funkcję można wyłączyć, naciskając 
„wył”.

1

3 2

Dźwięk Wyświetl SystemBluetooth

Głośność

Dźwięk

wył

wył

Wł

Ustawienia dźwięku

Głośn/Prędk

BAL/FAD

„Głośność”
Aby włączyć/wyłączyć funkcję wzmacniania 
tonów niskich i wysokich, należy nacisnąć 
„Wł” lub „wył”.
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REGULACJA DŹWIĘKU (2/2)

4

8 7 6

BAL/FAD

OK

Basy +3

Średnie +0

Wysokie -2

Rozdzielenie dźwięku na stronę lewą/
prawą oraz na przód/tył pojazdu
Aby ustawić balans lewa/prawa, nacisnąć 6 
lub 8.
Aby ustawić balans przód/tył, nacisnąć 4 
lub 7.
Po ustawieniu balansu potwierdzić, naciska-
jąc „OK”.

Tony niskie, średnie, wysokie
Naciskać strzałki 5, aby dostosować poziom 
niskich, średnich i wysokich tonów.
Po dokonaniu regulacji nacisnąć przycisk 
„OK”, aby zatwierdzić ustawienia.

Ustawienia dźwięków
Wyświetlić menu ustawień, naciskając 9.
Można ustawić głośność każdego dźwięku 
oddzielnie:
– „Dźwięk”;
– „TA";
– „Nawigacja”;
– „Telefon”;
– „Dzwonek” (telefon).
W tym celu nacisnąć przycisk „+” lub „-”.
Nacisnąć 11, aby ponownie ustawić wszyst-
kie ustawienia dźwiękowe.

Nacisnąć 12, aby przejść na następną 
stronę.
Aby powrócić do poprzedniego ekranu, na-
cisnąć 10.

Dźwięk Wyświetl SystemBluetooth

Głośność

Dźwięk

wył

wył

Wł

Ustawienia dźwięku

Głośn/Prędk

BAL/FAD

9 10 1211

Dźwięk

TA

Nawigacja

Przywróć domyślne

5 5



PL.28

SYSTEM NAWIGACJI

System nawigacji
System nawigacji określa położenie geogra-
ficzne pojazdu i zapewnia naprowadzanie 
dzięki informacjom:
– odbiornika GPS;
– z mapy cyfrowej.

Odbiornik GPS
System nawigacji korzysta z satelitów GPS 
(Global Positioning System) i GLONASS ro-
zmieszczonych na orbicie okołoziemskiej. 
Odbiornik GPS otrzymuje sygnały na-
dawane przez wielu satelitów. System może 
dzięki temu określić położenie samochodu.
Uwaga: po przemieszczeniu bez jazdy na 
długim dystansie (prom, kolej), system po-
trzebuje kilku minut na powrót do normal-
nego działania.
Regularnie wydawane są aktualizacje, 
zwłaszcza danych kartograficznych. W 
niektórych przypadkach istnieje możliwość, 
że rozbudowywane drogi i mapy nie są 
jeszcze zaktualizowane.

Uwaga: zalecamy zainstalowanie oprogra-
mowania Naviextras Toolbox na komputerze 
i regularne aktualizowanie systemu.

Mapa cyfrowa
Mapa cyfrowa zawiera mapy drogowe oraz 
plany miast niezbędne dla systemu nawiga-
cji.

Pamięć USB „Mapa”
Aby zainstalować najnowszą wersję mapy, 
patrz rozdział „Aktualizacja mapy”.
Uwaga: pamięć USB nie jest dostarczana 
razem z systemem.
Uwaga: używana pamięć USB powinna 
być sformatowana do formatu FAT32 i mieć 
maksymalną pojemność 32Gb.
Najlepiej używać najnowszej wersji.

Podłączanie pamięci USB
Umieścić pamięć USB w gnieździe USB 1 
przedniego panelu systemu multimediów.

1

1
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CZYTANIE MAPY (1/3)

Wyświetlanie mapy
Aby wyświetlić mapę otoczenia pojazdu, na-
cisnąć „Strona główna” > „Nawigacja”.
Dotknąć ekranu mapy.
Aby przemieszczać się na mapie nawigacji 
należy ją przesuwać w żądanym kierunku na 
ekranie. Aby przywrócić aktualne położenie 
pojazdu, nacisnąć 1.
Nacisnąć 3, aby przybliżyć lub oddalić.

Legenda mapy
4 Opcje wyświetlania nawigacji.
5 Dostęp do różnych trybów wyświetlania:
– tryb 3D;
– tryb 2D;
– tryb 2D (góra mapy zawsze wskazuje 

północ).
6 Nazwa najbliższej drogi głównej lub infor-

macja o najbliższym drogowskazie.
7 Trasa obliczona przez system nawigacji.
8 Odległość i wskazanie najbliższego 

punktu zmiany kierunku.

9 Szacowana godzina przybycia.
10 Aktualnie odtwarzane źródło dźwięku.
11 Odległość pozostała do miejsca przez-

naczenia.
12 Położenie pojazdu na mapie nawigacji.
13 Włączanie/wyłączanie prowadzenia 

głosowego.
14 Informacje o ruchu drogowym. Nacisnąć 

w tej strefie, aby uzyskać informacje o 
różnych zdarzeniach drogowe na trasie.

Pozycja GPS
Funkcja ta umożliwia poznanie położenia 
geograficznego wybranego miejsca (adres/
szerokość/długość). 
Dotknąć wybranego miejsca na ekranie. 
Aby znaleźć dokładne położenie wybra-
nego miejsca nacisnąć „Opcje”, a następnie 
„Wiadomości”.

Symbole kartograficzne
W systemie nawigacji do wyświetlenia 
użytecznych miejsc (POI) używane są 
symbole 2. Patrz paragraf „Wyświetlanie 
użytecznych miejsc” w rozdziale „Ustawienia 
mapy”.

6 8

9111214

42 7

10

3

3

1 5

Opcje OK Cel podróży

13
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„Gdzie jestem?”
Funkcja ta umożliwia sprawdzenie infor-
macji o aktualnej pozycji i wyszukanie POI 
w pobliżu. Działa, kiedy włączony jest GPS.
Nacisnąć „Opcje” na ekranie, a następnie 
„Gdzie jestem?”.
Na ekranie podane są poniższe informacje:
– szerokość geograficzna;
– długość geograficzna;
– wysokość n.p.m.; 
– numer ulicy;
– aktualny adres.

CZYTANIE MAPY (2/3)

Informacje o kraju
Nacisnąć 15, a następnie „Informacje o 
kraju”.
Funkcja ta umożliwia wyświetlanie informa-
cji o kraju według twojej aktualnej pozycji.
Na ekranie podane są poniższe informacje:
– ograniczenie prędkości.
wyświetlają się ograniczenia prędkości na 
drogach szybkiego ruchu. Wyświetlana jed-
nostka zależy od aktywnych parametrów 
regionalnych. Jeżeli żadne dane nie są do-
stępne, zamiast tabeli i liczb wyświetlany 
jest symbol „--”.

15

– Telefoniczny numer kierunkowy kraju;
– numer telefonu w nagłych wypadkach;
– ograniczenia prawne obowiązujące w 

danym kraju:
– maksymalna zawartość alkoholu we 
krwi;
– obowiązek posiadania kamizelki od-
blaskowej;
– obowiązek posiadania gaśnicy;
– obowiązek jazdy ze światłami 
włączonymi przez cały czas;
– obowiązek posiadania żarówek na 
wymianę;
– obowiązek posiadania apteczki;
– obowiązek posiadania trójkąta ostrze-
gawczego;
– obowiązek jazdy w kasku dla moto-
cyklistów;
– obowiązek posiadania łańcuchów 
śnieżnych w zimie;
– zalecenie posiadania łańcuchów 
śnieżnych w zimie;
– obowiązek posiadania opon zi-
mowych w zimie;
– zalecenie posiadania opon zimowych 
w zimie.

Opcje Pomoc w pobliżu

Gdzie jestem?

Szerokość

Długość

Wysokość

Informacje o kraju : France

Maksymalna zaw. alkoholu we krwi: 0.5 ‰

W mieście Poza t. 
zabud.

Droga szyb-
kiego ruchu

Autostrady

Numer kierunkowy kraju : +33
Numer alarmowy : 112

Aktualna pozycja GPS

0 m

E2.49608°

N48.82995°
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„Pomoc w pobliżu”
Funkcja ta umożliwia wyszukiwanie pomocy 
w pobliżu aktualnej pozycji.
Aby otworzyć nowy ekran szybkiego wyszu-
kania, należy nacisnąć 16.

CZYTANIE MAPY (3/3)

Informacje podawane na tym ekranie:
– serwisy napraw samochodowych;
– służby ratunkowe;
– komisariaty policji;
– stacje benzynowe.
Aby wyszukać punkt docelowy z po-
ziomu tego ekranu, skorzystać z rozdziału 
„Wprowadzanie punktu docelowego” oraz in-
formacji zamieszczonych w akapicie „Wybór 
punktu użyteczności publicznej (POI)”.

Pomoc w pobliżu

Warsztat napraw
W pobliżu

W pobliżu

W pobliżu

W pobliżu

Policja

Służba zdrowia

Stacja benzy-
nowa

16

Opcje Pomoc w pobliżu

Gdzie jestem?

Szerokość

Długość

Wysokość

Aktualna pozycja GPS

0 m

E2.49608°

N48.82995°
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WPROWADZANIE MIEJSCA PRZEZNACZENIA(1/6)

Menu miejsca przeznaczenia
Aby uzyskać dostęp do menu miejsca prze-
znaczenia, nacisnąć „Strona główna” > 
„Nawigacja” > „Cel podróży”.
Menu to udostępnia różne metody wskaza-
nia miejsca przeznaczenia:
– wprowadzenie adresu (pełnego lub czę-

ściowego);
– wybór adresu na podstawie „Interesujące 

miejsca”;
– wybór miejsca przeznaczenia spośród 

miejsc poprzednich;
– wybór adresu na podstawie ulubionych 

miejsc docelowych;
– wybór miejsca przeznaczenia na mapie;
– wybór szerokości i długości geograficz-

nej.

Wprowadzanie adresu
Aby wprowadzić adres, nacisnąć 1.
Ta pozycja umożliwia wprowadzenie części 
lub całego adresu: kraju, miasta, ulicy i 
numeru budynku.
Uwaga: dopuszczalne są wyłącznie dane 
adresowe z mapy cyfrowej rozpoznawane 
przez system.

Podczas pierwszego użycia:
– nacisnąć „Kraj”;
– za pomocą klawiatury wprowadzić nazwę 

wybranego kraju.
Podczas wprowadzania adresu system 
usuwa podświetlenie niektórych liter w celu 
ułatwienia wpisywania.
Po naciśnięciu 2 system może podpowie-
dzieć kilka list krajów. Wybrać z listy żądany 
kraj.
– W ten sam sposób postępować dla 

„Miasto/przedmieście”, „Ulica”, „Ulica po-
przeczna” i „Numer budynku”.

Uwaga: „Ulica poprzeczna” i „Numer bu-
dynku” mogą być włączone po wybraniu 
pola „Ulica”.
Uwaga: w chwili wprowadzania ulicy nie ma 
potrzeby wprowadzania jej rodzaju (ulica, 
aleja, bulwar itp.).
Uwaga: system zachowuje w pamięci ostat-
nio wprowadzone adresy. Po wprowadzeniu 
adresu miejsca docelowego przy następnym 
użyciu wyświetli się ostatnio użyty adres.

2

Opcje

Nawigacja

Adres HistoriaInteresujące 
miejsca

WspółrzędneZnajdź na mapie

Cel podróży Trasa Opcje

Ulubione

1
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WPROWADZANIE MIEJSCA PRZEZNACZENIA (2/6)

3
Szybkie wyszukiwanie miejsc 
użytecznych
Funkcja szybkiego wyszukiwania umożliwia 
szybkie znalezienie danego miejsca.
Aby wyszukać użyteczne miejsca, należy 
nacisnąć dowolne miejsce na mapie. W za-
leżności od położenia jeden lub kilka punk-
tów 3 pojawia się na ekranie. 
Aby wyświetlić listę użytecznych miejsc 
z nazwami i odległościami od wybranego 
punktu, należy nacisnąć 4, a następnie 
„Interesujące miejsca wokół kursora”.

Wyszukiwanie miejsc użytecznych na 
podstawie wstępnie zaprogramowanych 
kategorii
Funkcja wyszukiwania wstępnie zaprogra-
mowanego umożliwia szybkie odnalezienie 
rodzajów miejsc najczęściej wybieranych.
Aby uzyskać dostęp do wstępnie zaprogra-
mowanych kategorii, należy nacisnąć przy-
cisk „Strona główna” > „Nawigacja” > „Cel 
podróży” > „Interesujące miejsca”.

Wybrać z użytecznych miejsc 
(POI)
Można wybrać miejsce przeznaczenia na 
podstawie miejsc użytecznych.
Miejsce można znaleźć na różne sposoby:
– Za pomocą funkcji szybkiego wyszukiwa-

nia można szybko znaleźć miejsce w po-
bliżu za pomocą jego nazwy;

– Dzięki funkcji wyszukiwania zdefiniowa-
nego wstępnie, za pomocą kilku naci-
śnięć ekranu można wyszukać rodzaje 
miejsc często wyszukiwanych;

– Można szukać miejsca na podstawie jego 
kategorii.

Kategorie (stacja benzynowa/parking/re-
stauracja)
– Jeżeli istnieje aktywna trasa, wzdłuż 

trasy są wyszukiwane „Stacja paliw” 
i „Restauracja”. Użyteczne miejsce 
„Parking” jest wyszukiwane wokół miej-
sca docelowego.

– Jeżeli nie jest aktywna żadna trasa (brak 
wyboru miejsca przeznaczenia), miejsca 
te są wyszukiwane wokół aktualnej pozy-
cji.

– Jeżeli aktualna pozycja też nie jest do-
stępna (brak sygnału GPS), punkty te są 
wyszukiwane w pobliżu ostatniej znanej 
pozycji.

Opcje OK

Interesujące miejsca

Niestandardowe wysz.

Stacja paliw

Parking

Restauracja

W pobliżu

W pobliżu

W pobliżu

4
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WPROWADZANIE MIEJSCA PRZEZNACZENIA (3/6)

Wyszukiwanie miejsc użytecznych 
według kategorii
Można wyszukiwać miejsca użyteczne 
według kategorii i podkategorii.
Nacisnąć „Strona główna” > „Nawigacja” 
> „Cel podróży” > „Interesujące miejsca” > 
„Niestandardowe wysz.”. 
Wybór strefy, wokół której miejsce ma być 
wyszukiwane:
– Aby wyszukać miejsce w wybranym mie-

ście/na przedmieściu, należy nacisnąć 
„W mieście” (lista wyników zostanie uło-
żona według odległości od centrum wy-
branego miasta).

Gdzie szukać interesujących miejsc?

W mieście

W pobl. bieżą-
cego położenia

W pobliżu miejsca 
przeznaczenia

Wzdłuż trasy

– Aby wyszukać wzdłuż aktywnej trasy, a 
nie wokół danego miejsca, należy naci-
snąć „Wzdłuż trasy”. Jest to użyteczne w 
przypadku, gdy planowana jest przerwa 
w podróży z minimalnym nadłożeniem 
drogi, np. jeżeli wyszukiwane są najbliż-
sze stacje benzynowe lub restauracje 
(lista wyników zostanie ułożona według 
długości koniecznego objazdu).

– Aby wykonać wyszukiwanie wokół aktu-
alnej pozycji lub, jeżeli nie jest ona do-
stępna, wokół ostatniej znanej pozycji, 
należy nacisnąć „ W pobl. bieżącego po-
łożenia” (lista wyników zostanie ułożona 
według odległości od tej pozycji).

– Aby wykonać wyszukiwanie miejsca 
wokół miejsca przeznaczenia aktywnej 
trasy, należy nacisnąć „W pobliżu miej-
sca przeznaczenia” (lista wyników zosta-
nie ułożona według odległości od miejsca 
przeznaczenia).

Wybór miejsca przeznaczenia 
spośród poprzednich miejsc 
przeznaczenia
Nacisnąć 5, aby znaleźć wcześniej okre-
ślone miejsce przeznaczenia.

5
Nawigacja

Adres HistoriaInteresujące 
miejsca

WspółrzędneZnajdź na mapie

Cel podróży Trasa

Ulubione

Opcje
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WPROWADZANIE MIEJSCA PRZEZNACZENIA (4/6)

Wybór adresu z ulubionych 
miejsc przeznaczenia
Można wybrać miejsce przeznaczenia spo-
śród miejsc ulubionych. Aby skutecznie ko-
rzystać z tej funkcji, zalecamy wcześniejsze 
zapisanie często wybieranych miejsc prze-
znaczenia.
Najpierw należy zapamiętać ulubione miej-
sca docelowe, wyszukując adres. Patrz roz-
dział „Zarządzanie ulubionymi”.
Aby wyświetlić listę ulubionych miejsc doce-
lowych, należy nacisnąć „Strona główna” > 
„Nawigacja” > „Cel podróży” > „Ulubione”.

6 7

Wybór miejsca przeznaczenia na 
mapie
Ta funkcja umożliwia wyszukanie miejsca 
przeznaczenia przewijając mapę.
– Aby wybrać miejsce docelowe na mapie, 

należy nacisnąć „Strona główna” > 
„Nawigacja” > „Cel podróży” > „Znajdź na 
mapie”.

– następnie nacisnąć na mapie miejsce, 
które ma zostać wybrane jako miejsce 
docelowe. Wyświetla się punkt 6;

– Nacisnąć „7”, aby zatwierdzić.

Wprowadzanie współrzędnych 
miejsca przeznaczenia
Funkcja ta umożliwia wyszukiwanie miejsca 
przeznaczenia poprzez wprowadzenie jego 
współrzędnych.
Nacisnąć „Strona główna” > „Nawigacja” > 
„Cel podróży” > „Współrzędne”.
Szerokość i długość geograficzną można 
wprowadzać w jednym z następujących for-
matów: stopnie dziesiętne; stopnie i minuty 
dziesiętne; stopnie, minuty i sekundy dzie-
siętne.
Aby wprowadzić współrzędne w formacie 
UTM, należy nacisnąć 8, a następnie UTM.

8

Opcje OK Opcje OK

Współrzędne
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WPROWADZANIE MIEJSCA PRZEZNACZENIA (5/6)

Zatwierdzenie miejsca 
docelowego
Zatwierdzenie miejsca przeznaczenia jest 
możliwe na kilka sposobów:
– „OK”;
– „Opcje”.
Rozpoczyna się odliczanie 10 sekund. Jeśli 
przez ten czas nie zostanie podjęte żadne 
działanie, nawigacja zacznie działać auto-
matycznie.

„OK”
– Jeżeli aktywna trasa nie istnieje (nie wy-

brano żadnego miejsca przeznaczenia), 
aby potwierdzić miejsce przeznaczenia 
dla nowej trasy, należy nacisnąć 10.

Sortowanie listy
Wyniki wyszukiwania miejsca docelowego 
według miejsca użytecznego, historii lub 
ulubionych można sortować według nazwy 
i odległości. Jeżeli istnieje aktywna trasa, 
wyniki można sortować według objazdów. 
Nacisnąć 9, aby wyświetlić je na mapie.

Wyszukiwanie miejsca 
przeznaczenia według nazwy
Jeżeli miejsce docelowe jest wyszukiwane 
według miejsc użytecznych, historii lub ulu-
bionych, można wyszukać je na liście na 
podstawie nazwy. Nacisnąć „Wyszukaj” i za 
pomocą klawiatury wpisać nazwę.

10

Opcje Opcje OK

Trasa

Zamknij

Lista interesujących miejsc

Metody obliczania trasy

Symuluj nawigację

Ustawienia trasy

– Jeżeli trasa aktywna istnieje, można 
wybrać miejsce przeznaczenia dla nowej 
trasy lub etapu. Nacisnąć 10, a następnie 
„Nowa trasa” lub „Punkt trasy”.

„Opcje”
Zanim zakończy się odliczanie 10 sekund 
na ekranie pojawiają się następujące możli-
wości wyboru:

„Metody obliczania trasy”
Nacisnąć 11, aby zmienić lub zmodyfikować 
trasę.

9

Opcje OK

11
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WPROWADZANIE MIEJSCA PRZEZNACZENIA (6/6)

„Bieżący ruch drogowy”
Funkcja ta umożliwia otrzymanie informacji 
dotyczących zdarzeń drogowych, do jakich 
doszło na trasie przejazdu lub w pobliżu 
położenia. Aby uzyskać do niego dostęp 
należy, nacisnąć 14, a następnie wybrać 
„Bieżący ruch drogowy”.

17

19

16
„Opcje”
Na koniec odliczania 10 sekund na ekra-
nie pojawiają się następujące możliwości 
wyboru:

„Dodaj do ulubionych”
Aby zapisać wybrane miejsce przeznacze-
nia w ulubionych miejscach przeznaczenia, 
należy nacisnąć 17.

„Bieżący ruch drogowy”
Nacisnąć 16, aby uzyskać informacje doty-
czące zdarzeń drogowych, jakie miały miej-
sce na trasie lub w pobliżu położenia.

„Wiadomości”
Nacisnąć 20, aby sprawdzić adres, szero-
kość geograficzną, długość geograficzną i 
numeru telefonu użytecznego miejsca (ak-
tywne wyłącznie po wyborze UM).

„Powrót do pojazdu”
Aby przywrócić aktualne położenie pojazdu, 
nacisnąć 19.
Uwaga: Aby zamknąć okienko „Opcje”, na-
cisnąć 18.

Bieżący ruch drogowy

Zamknij

Dodaj do ulubionych

Powrót do pojazdu

Wiadomości

20
„Trasa”
Nacisnąć 12, aby wyświetlić szczegóły trasy. 
Patrz rozdział „Nawigacja”.

„Ustawienia trasy”
Nacisnąć 13, aby ustawić trasę zgodnie z 
wybranymi drogami i trybem trasy.

„Symuluj nawigację”
Nacisnąć 15, aby obejrzeć symulację wybra-
nej trasy. Patrz rozdział „Nawigacja”.

Trasa

Zamknij

Metody obliczania trasy

Symuluj nawigację

Ustawienia trasy

Opcje OK

12 13

15 18

14
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NAWIGACJA (1/6)

Włączanie prowadzenia
Po wprowadzeniu punktu docelowego na-
cisnąć przycisk 2 lub odczekać 10 sekund. 
Następuje włączenie funkcji naprowadzania.
Uwaga: w każdej chwili można poruszać 
się po mapie, przesuwając w wybranym kie-
runku lub dotykając ekranu.

Ekrany prowadzenia
System proponuje wybór kilku map nawiga-
cji.
Nacisnąć na 3, aby zmienić wyświetla-
nie mapy oraz otworzyć listę przewijaną. 
Następnie wybrać spośród różnych propo-
nowanych sposobów wyświetlania:
– 2D ;
– 3D;
– 2D Północ.
Sposób wyświetlania mapy można także 
zmienić, naciskając kompas 1 na mapie.

Tryb pełnoekranowy (2D, 3D lub 2D 
Północ)
Tryb ten umożliwia wyświetlenie mapy nawi-
gacji na całym ekranie.
Informacje dotyczące godziny przybycia i 
odległości pozostałej do miejsca przezna-
czenia są podane 5.
Wskazanie najbliższej zmiany kierunku 
podane jest 4.

Cel podróży

2

3

Cel podróży

4

5

Opcje OK (10)

1
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NAWIGACJA (2/6)

Mapa skrzyżowania
Podczas naprowadzania, przed każdą 
zmianą kierunku.

Trasa alternatywna
System proponuje trasę alternatywną, jeśli 
na trasie dochodzi do wypadku lub panuje 
duże natężenie ruchu. Nacisnąć na „Tak” lub 
„Nie” w zależności od wyboru.

Podsumowanie ruchu drogowego
Podczas naprowadzania można w każdej 
chwili uzyskać informacje o ruchu drogo-
wym, naciskając na 6.

Widok rozjazdów autostradowych
Podczas naprowadzania, przed każdym roz-
jazdem autostradowym, system wyświetla 
trójwymiarowy widok rozjazdu.
Uwaga: dla niektórych rozjazdów pojawia 
się jedynie strzałka prowadząca.
Po przejechaniu rozjazdu system powraca 
do trybu zwykłego.

Cel podróży Radio

Ekran pokazuje różne zdarzenia występu-
jące na trasie przejazdu. System pokazuje 
czas opóźnienia spowodowanego tymi zda-
rzeniami. Aby zmienić parametry wyświetla-
nia zdarzeń, nacisnąć na 8. Nacisnąć przy-
cisk 10, aby wybrać objazd i przycisk 9, aby 
wyświetlić opcje ruchu drogowego (patrz 
rozdział „Ustawienia systemu nawigacji”) lub 
przycisk 7, aby wrócić do nawigacji.
Uwaga: otrzymywanie informacji o ruchu 
drogowym zależy od posiadanego abona-
mentu i odbioru sygnału.

7 9 1086

Cel podróży

Ruch drogowy – podsumowanie

Brak zdarzeń na tej trasie.
Poważne zdarzenia:

0

Opóźn. łączne: 0 : 00

Związane z płynnością:
Zamknięte drogi/blokady
Wypadek
Ograniczenia dot. pasów
Inne:

0 z 37
0 z 16
0 z 17
0 z 26
0 z 3

Lista zdarzeń
V-Trafic

Opcje Podpow. objazd
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Zmiana języka prowadzenia 
głosowego
Aby zmienić język nawigacji, należy 
nacisnąć „Strona główna” > „Nawigacja” > 
„Opcje” > „Ustaw”.
Naciskając 12 przewinąć listę języków. 
Należy wybrać język i potwierdzić, naciska-
jąc 11.
Ustawienie dźwięków nawigacji, patrz pa-
ragraf „Ustawienia dźwięków” w rozdziale 
„Regulacja dźwięku”.

1211

Język nawigacja głosowa

OK

Słuchanie radia z 
naprowadzeniem głosowym
Jeśli w trakcie działania nawigacji działa 
radio, przed każdą zmianą kierunku system 
wyłącza dźwięk radia aż do momentu prze-
jechania skrzyżowania.
Do ekranu słuchania radia podczas nawi-
gacji można przejść, przyciskając 13. Aby 
wrócić do ekranu nawigacji, należy naci-
snąć 14. Aby powrócić do menu głównego, 
nacisnąć i przytrzymać przez około trzy se-
kundy przycisk 14.

NAWIGACJA (3/6)

Główny Lista ProgramowanieCel podróży

1413

Szczegółowe informacje 
dotyczące trasy
Funkcja ta umożliwia wyświetlanie trasy.
Po wprowadzeniu miejsca przeznaczenia 
nacisnąć „Strona główna” > „Nawigacja” > 
„Trasa”.
Dostępnych jest sześć opcji:
– „Edytuj trasę”;
– „Omijać”;
– „Podgląd”;
– „Anuluj trasę”;
– „Metody obliczania trasy”;
– „Trasa”.

Opcje
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NAWIGACJA (4/6)

„Symuluj nawigację”
Nacisnąć „Strona główna” > „Nawigacja” > 
„Trasa” > „Podgląd” > „Opcje” > „Symuluj 
nawigację”, aby wyświetlić symulację trasy 
do punktu docelowego.
– Aby włączyć lub przerwać symulację, 

należy nacisnąć 18.
– Aby zwiększyć prędkość symulacji, 

należy nacisnąć 20.
– Symulację trasy można przerwać w do-

wolnym momencie, naciskając przy-
cisk 16.

– Naciśnięcie 17 lub 19 umożliwia przejście 
do poprzedniego/następnego działania.

1716 18 19 2015

TrasaCel podróży

Ostrzeżenia Ustawienia trasy Ustawienia mapy

GPSFormat 
współrzędnych

Ustawienia 
głosowe

Nawigacja

Opcje

– punkty i odcinki specjalne trasy (stacje 
poboru opłat, drogi płatne, autostrady 
itp.);

– trasy alternatywne (np. „Krótka”, 
„Szybko”, „Oszczędny”).

Aby wyświetlić poniższe opcje, należy naci-
snąć 15.
– „Ostrzeżenia”;
– „Ustawienia trasy”;
– „Ustawienia mapy”;
– „Ustawienia głosowe”;
– „Format współrzędnych”;
– „GPS";
– „Mapa aktualizuj”;
– „Duży ruch”.
Uwaga: więcej informacji znajduje się na na-
stępnej stronie.

Podgląd trasy
Aby uzyskać mapę z podglądem aktywnej 
trasy, należy nacisnąć „Strona główna” > 
„Nawigacja” > „Trasa” > „Podgląd”.
Podane zostaną następujące informacje:
– nazwa i/lub adres miejsca przeznacze-

nia;
– całkowity czas trwania podróży;
– całkowita długość trasy;
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Etapy i miejsce przeznaczenia
Aby zmienić trasę, dodając, zmieniając lub 
usuwając etapy, należy nacisnąć „Strona 
główna” > „Nawigacja” > „Trasa” > „Edytuj 
trasę”.
Aby dodać etapy, nacisnąć 21, a następ-
nie 25, aby dodać nowe miejsce przezna-
czenia. Wskazanie miejsca przeznaczenia 
można wykonać na różne sposoby: patrz 
rozdział „Wprowadzanie miejsca docelo-
wego”.
– Aby usunąć miejsce przeznaczenia, naci-

snąć 23.
– Aby zmienić kolejność listy, nacisnąć 24.
– Nacisnąć 22, aby zmienić adres rozpo-

częcia podróży. 

25 24

21

Opcje OK

23

Edytuj trasę

Aktualna pozycja GPS

22

NAWIGACJA (5/6)

Trasy alternatywne
Ta pozycja umożliwia zmianę metody pla-
nowania trasy. Dostępne są trzy tryby, które 
pozwalają na zmienianie metody planowa-
nia trasy.
– „Szybko”;
– „Ekonomiczna”;
– „Krótka”.
Patrz paragraf „Parametry trasy” w rozdziale 
„Ustawienia nawigacji”.
Aby potwierdzić nową trasę, należy nacisnąć 
„Strona główna” > „Nawigacja” > „Trasa” > 
„Metody obliczania trasy”, a następnie A, B 
lub C. Aby powrócić do poprzedniego 
ekranu, nacisnąć 28.

Objazdy
Nacisnąć „Strona główna” > „Nawigacja” 
> „Trasa” > „Omijać”, aby zawrócić. W 
zależności od żądanego objazdu nacisnąć 
strefę listy.
Aby zmienić strefę, nacisnąć 27.
Potwierdzić nową trasę naciskając26.

Anulowanie trasy
W dowolnej chwili można zatrzymać aktu-
alne prowadzenie.
Aby anulować aktywną trasę, należy 
nacisnąć „Strona główna” > „Nawigacja” > 
„Trasa” > „Anuluj trasę”.

2726 28

OK

Metody oblicza-
nia trasy

Szybko

Ekonomiczna

Krótka

Omijany odcinek
Oryginalna trasa
Nowa trasa

Długość: -250 Czas +0:06

A

B

C
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Nacisnąć 29, aby posortować szczegóły 
trasy:
– poprzez podsumowanie.

Wyświetla wyłącznie główne elementy 
trasy (początek, miejsce przeznaczenia), 
całkowite odległości, pozostały czas i go-
dzinę przybycia.

– Poprzez standardowy opis.
Wyświetla wszystkie manewry i szcze-
góły drogowskazów, numery dróg, nazwy 
ulic i odległość. Wyświetla także informa-
cje i ostrzeżenia, takie jak nazwy etapów 
wprowadzone przez kierowcę, ograni-
czenia (dostępu i manewrów), pomijane 
preferencje użytkownika itp.

– Według listy dróg.
Szczegóły trasy według nazw i numerów 
dróg. Wyświetla także ich długości, średni 
kierunek i czas przejazdu. Elementy trasy 
nie są wyświetlane w tym trybie.

Opcje

Trasa - Zwykły

„Trasa”
Funkcja ta umożliwia wyświetlenie karty dro-
gowej Pojawia się wiele szczegółów trasy:
– strzałki zmiany kierunku;
– numer drogi;
– odległość do rozjazdu.

„Ustawienia trasy”
Pozycja ta umożliwia wybór parametrów 
trasy. Patrz paragraf „Parametry trasy” w 
rozdziale „Ustawienia nawigacji”.

29

NAWIGACJA (6/6)
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USTAWIENIA MAPY

W menu nawigacji nacisnąć 2, a następnie 1, 
aby wejść do menu ustawień mapy.

Ustawianie trybu wyświetlania
Funkcja ta umożliwia zmianę widoku mapy 
z widoku w perspektywie 3D, na widok pio-
nowy 2D  i na widok z północą zawsze na 
górze.
Nacisnąć „3D”, „2D” lub „2D Północ”.

Ustawienia punktu widzenia
Funkcja ta umoż l iwia ustawienie 
powiększenia podstawowego i pochyle-
nia. Wybrać jeden z trzech dostępnych po-
ziomów przybliżenia.

Widok autostrady
Funkcja ta umożliwia włączenie/wyłączenie 
widoku autostrady.
Nacisnąć „Wł”, aby włączyć funkcję lub 
„wył”, aby ją wyłączyć.

Wyświetlanie miejsc 
użytecznych
Można wybrać wyświetlanie na mapie nie-
których miejsc użytecznych (widocznych w 
skali 100 m).
Aby przejść bezpośrednio do tej funkcji, 
nacisnąć 3, aby wyświetlić użyteczne mie-
jsca na mapie:
– zakwaterowanie;
– lotnisko;
– obsługa samochodowa;
– biznes;
– kawiarnia lub bar;
– ...
Aby wyświetlać lub ukrywać miejsca 
użyteczne, należy nacisnąć „Wł” lub „wył”.
Aby otworzyć listę podkategorii, należy 
wprowadzić nazwę użytecznego miejsca.
Uwaga: w krajach, których mapy nie są do-
stępne, można wyłączyć funkcję nawiga-
cji. W menu „Strona główna” > „Ustaw” > 
„System”, nacisnąć „wył” przy „Nawigacja”, 
aby wyłączyć funkcję nawigacji. 

32

1

wył Wł

Ustawienia mapy

Kąt widoku

Widok autostr.

Znaczniki POI

Nawigacja

Ostrzeżenia Ustawienia mapy

Ustawienia głosowe Format współ-
rzędnych GPS

Cel podróży Trasa Opcje

Tryb widoku

Ustawienia trasy
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ZARZĄDZANIE ULUBIONYMI (1/2)

Tworzenie wpisu
Aby uzyskać dostęp do menu punktu do-
celowego, nacisnąć „Strona główna” > 
„Nawigacja” „Cel podróży”. Istnieje kilka 
sposobów wprowadzenia miejsca docelo-
wego:
– „Adres”: patrz punkt „Wprowadzanie 

adresu” w rozdziale „Wprowadzanie mie-
jsca docelowego”.

– „Interesujące miejsca”: patrz punkt 
„Wybór użytecznego miejsca (POI)” w 
rozdziale „Wprowadzanie miejsca doce-
lowego”.

– „Historia”: patrz punkt „Wybór miejsca 
docelowego spośród poprzednich miejsc 
docelowych” w rozdziale „Wprowadzanie 
miejsca docelowego”.

– „Ulubione”: dostęp do miejsc, które 
zostały zapisane.

– „Znajdź na mapie”: patrz punkt „Wybór 
miejsca docelowego na mapie” w ro-
zdziale „Wprowadzanie miejsca doce-
lowego”.

– „Wspó ł r zędne” :  pa t r z  punk t 
„Wprowadzanie współrzędnych geo-
graficznych miejsca docelowego” w ro-
zdziale „Wprowadzanie miejsca doce-
lowego”.

We wszystkich przypadkach, po za-
twierdzeniu adresu system lokalizuje go 
na mapie. Aby dodać miejsce docelowe 
do Ulubionych, należy nacisnąć przycisk 
„Opcje”, a następnie „Dodaj do ulubionych”.
Przed zapisaniem ulubionego miejsca do-
celowego można zmienić jego nazwę za 
pomocą klawiatury.

Bieżący ruch drogowy

Zamknij

Dodaj do ulubionych

Wiadomości

Nawigacja

Adres Interesujące miejsca Historia

Ulubione Znajdź na mapie Współrzędne

Cel podróży Trasa Opcje

Powrót do pojazdu
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ZARZĄDZANIE ULUBIONYMI (2/2)

Sortowanie listy
Można sortować listę ulubionych miejsc 
docelowych według nazwy lub odległości, 
a także wyświetlić je wszystkie na mapie. 
Nacisnąć „Opcje”.

Usuwanie ulubionych miejsc 
docelowych
Nacisnąć ulubione miejsce docelowe, 
które ma zostać usunięte. Nacisnąć przy-
cisk „Opcje”, „Usuń element z Ulubionych” 
i potwierdzić usunięcie, naciskając „Usuń”.

Aby usunąć wszystkie ulubione miejsca 
docelowe, należy nacisnąć „Opcje”, a 
następnie „Usuń wszystkie”. Potwierdzić 
usunięcie, naciskając „Usuń wszystkie”.

Wyszukiwanie ulubionego 
miejsca docelowego
Funkcja ta umożliwia wyszukanie na liście 
ulubionego miejsca docelowego za pomocą 
jego nazwy.
Nacisnąć „Wyszukaj” i za pomocą klawia-
tury wpisać nazwę ulubionego miejsca do-
celowego.

Zamknij

Opcje Wyszukaj

Usuń wszystkie

Pokaż wszystko na mapie

Sortuj wg odległości

Sortuj wg nazwy
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USTAWIENIA NAWIGACJI (1/4)

Zakładka „Opcje” na dole menu „Nawigacja” 
umożliwia zmianę sposobu wyświetlania 
mapy lub parametrów nawigacji.

„Ostrzeżenia”
Pozycja ta umożliwia konfigurację ostrze-
żeń. 

Ostrzeżenie w przypadku przekroczenia 
prędkości
Mapy mogą zawierać informacje dotyczące 
ograniczeń prędkości na poszczególnych 
odcinkach dróg. System może ostrzegać o 
przekroczeniu aktualnego ograniczenia. 

Informacje te mogą być niedostępne dla 
danego regionu lub nie być prawidłowe dla 
wszystkich dróg na mapie.
Dostępne są następujące rodzaje alarmów:
–  sygnał dźwiękowy: po przekroczeniu do-

puszczalnej prędkości zostaje wyemito-
wane ostrzeżenie dźwiękowe;

– ostrzeżenie wizualne: po przekroczeniu 
dopuszczalnej prędkości wartość ograni-
czenia wyświetla się na czerwono i miga 
na mapie.

Aby włączyć lub wyłączyć ostrzeżenia, naci-
snąć „Wł” lub „wył”.

Ograniczenie prędkości jest zawsze 
wyświetlane
Wyświetlanie ograniczenia prędkości na wy-
branym odcinku drogi można włączyć lub 
wyłączyć, naciskając „Wł” lub „wył”.

Ostrzeżenia o punktach alarmowych
Gdy kierowca wjedzie w strefę zwiększonej 
czujności, na ekranie pojawi się wizualny 
sygnał ostrzeżenia oraz rozlegnie się sygnał 
dźwiękowy. Te strefy zagrożenia oznaczają 
odcinki drogi, na których kierowcy muszą 
zwiększyć ostrożność. Odcinki te mogą być 
stałe lub czasowe. Funkcję można włączyć 
lub wyłączyć.

Odległość poprzedzająca ostrzeżenie
Można wybrać jedną z kilku odległości, w 
jakich uruchomić ma się ostrzeżenie przed 
strefą zwiększonego niebezpieczeństwa.

wył

wył

wył

Wł

Wł

Wł

Ostrzegaj o przek. pręd.

Pokaż ogran. prędkości

Punkty alarmowe

OstrzeżeniaNawigacja

Ostrzeżenia Ustawienia trasy Ustawienia mapy

Ustawienia głosowe Format współ-
rzędnych GPS

Cel podróży Trasa Opcje

Odleg. przed alarmem 0 m 200 m 500 m

W niektórych krajach pobranie i aktywa-
cja funkcji ostrzegania o niebezpiecz-
nych miejscach jest nielegalna i może 
stanowić naruszenie przepisów prawa.
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USTAWIENIA NAWIGACJI (2/4)

– Oszczędny: tryb ten stanowi kompro-
mis pomiędzy trasą szybką i krótką. 
Umożliwia oszczędzenie odległości wy-
dłużając nieco czas przejazdu. Obliczona 
trasa będzie prawdopodobnie krótsza niż 
trasa szybka, ale niewiele wolniejsza.

„Autostrady”
Istnieje możliwość unikania autostrad przy 
jeździe pojazdem wolnym lub podczas ho-
lowania.

„Ustawienia trasy”
Funkcja ta umożliwia określenie sposobu, w 
jaki obliczana jest trasa.

„Metoda planowania trasy”
System proponuje 3 kryteria obliczania 
trasy:
– „Szybko”: podaje trasę szybką, jeżeli 

można jechać z prędkością dozwoloną 
lub prawie po wszystkich drogach;

– „Krótka”: podaje trasę krótką o minimal-
nej długości;

„Opłata okresowa”
Można zezwolić lub nie na korzystanie z 
dróg, których użytkowanie wymaga zakupu 
specjalnego zezwolenia na określony czas.

„Opłata za przejazd”
Można zezwolić lub nie na korzystanie z 
dróg z dróg płatnych w punktach poboru 
opłat.

Promy
Można zezwolić lub nie na korzystanie z 
wszelkiego rodzaju przepraw promowych na 
statkach lub kolejowych.

„Carpool”
Funkcja ta umożliwia wyświetlenie dróg 
przeznaczonych wyłącznie do carpoolingu 
(dojazdów grupowych).

„Drogi gruntowe”
Zezwolenie lub brak zezwolenia na przejazd 
drogą kolejową.

wył

wył

Wł

Wł

Szybko Krótka OszczędnyMetoda planowania trasy

Autostrady

Opłata za przejazd

Opłata okresowa

Ustawienia trasyNawigacja

Ostrzeżenia Ustawienia trasy Ustawienia mapy

Ustawienia głosowe Format współ-
rzędnych GPS

Cel podróży Trasa Opcje

Włwył

Opcje

Ze względów bezpieczeństwa 
czynności te należy wykony-
wać na postoju.
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USTAWIENIA NAWIGACJI (3/4)

„Format współrzędnych”
Funkcja ta umożliwia zmianę formatu współ-
rzędnych geograficznych.
System umożliwia wybór spośród 3 forma-
tów.

„Ustawienia mapy”
Patrz rozdział „Ustawienia mapy”.

„Ustawienia głosowe”
Funkcja ta umożliwia zmianę języka pro-
wadzenia głosowego. Patrz rozdział 
„Naprowadzanie” w niniejszej instrukcji.

GPS
Funkcja ta umożliwia sprawdzenie stanu sa-
telitów GPS.
Aby wyświetlić informacje o GPS, nacisnąć 
„GPS” (ekran A).

Format współrzędnych Informacje o GPS

Dostępne satelity : 6

Dokładność: DUŻA Czas UTC GPS : 17:11:45

A

Nawigacja

Ostrzeżenia Ustawienia trasy Ustawienia mapy

Ustawienia głosowe Format współ-
rzędnych GPS

Cel podróży Trasa Opcje

DD.DDDDD

DD MM.MMM

DD MM SS.S

Zalecenia dotyczące nawi-
gacji
Korzystanie z systemu nawiga-
cji nie zwalnia kierowcy z odpo-

wiedzialności ani obowiązku zachowa-
nia ostrożności podczas prowadzenia 
pojazdu.
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USTAWIENIA NAWIGACJI (4/4)

„Mapa aktualizuj”
Funkcja ta umożliwia sprawdzenie dat ostat-
nio przeprowadzonych aktualizacji.

„Duży ruch”
Funkcja ta umożliwia włączenie lub wyłą-
czenie „Inf. o r. drog.”, sygnalizację różnego 
rodzaju zdarzeń i proponowanie alternatyw-
nych tras przejazdu w razie wypadku lub 
korków.

„Inf. o r. drog.”
Można włączyć lub wyłączyć wyświetlanie 
ostrzeżeń o różnych zdarzeniach drogo-
wych, które znajdują się na trasie.

„Objazd”
W razie wystąpienia zdarzeń na trasie funk-
cja ta pozwala na oszczędność czasu, pro-
ponując inną trasę przejazdu.
System multimediów sugeruje wybór czasu, 
po przekroczeniu którego zostanie zapropo-
nowany objazd, co pozwoli skrócić czas do-
jazdu do celu.

Ustawienia ruchu drogowego

Inf. o r. drog.

Objazd

Typy zdarzeń

wył Wł

„Typy zdarzeń”
Funkcja ta pozwala wybrać rodzaj zdarzeń, 
jakie nawigacja ma wyświetlać:
– „Wszystkie zdarzenia”;
– „Związane z płynnością”;
– „Zamknięte drogi/blokady”;
– „Wypadek”;
– ...

Nawigacja

Mapa aktualizuj Duży ruch

Cel podróży Trasa Opcje

Ustawienia objazdów

5 min

Podpowiadaj objazd, gdy można zaoszczędzić ponad:

Potwierdź proponowaną trasę wył Wł

Ze względów bezpieczeństwa 
czynności te należy wykony-
wać na postoju.
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DRIVING ECO²

„Eco-punktacja”
To menu umożliwia uzyskanie ogólnej oceny 
na 100 punktów. Im wyższa nota, tym więk-
sza jest wydajność ekokierowcy.
– Średnia wydajność przyspieszenia 

(strefa A);
– średnia wydajność zmiany biegów 

(strefa B);
– średnia wydajność przewidywania ko-

nieczności hamowania (strefa C).

„Report z trasy”
To menu pozwala wyświetlić dane zareje-
strowane podczas ostatniej jazdy:
– „Średnie zużycie”;
– „Zużycie całkowite”;
– „Średnia prędkość”;
– „Dystans bez zużycia”.
Uwaga: można zresetować dane, naciska-
jąc przycisk 1.
Uwaga: w przypadku braku informacji dla 
danego pojazdu wartość parametru „Zużycie 
całkowite” wynosi zero.

Dostęp do menu Driving eco²
W menu głównym naciśnij „Pojazd”, a na-
stępnie „Driving eco²”.
Menu „Driving eco²” pozwala uzyskać 
dostęp do następujących informacji:
– „Report z trasy”;
– „Eco-punktacja”;
– „Eco-nauka”.

„Eco-nauka”
To menu ocenia styl jazdy i daje najstosow-
niejsze rady w celu optymalizacji zużycia 
paliwa.

Przyspieszenie

Driving eco2

Eco-nauka

A

C
B Zmiana biegu

Przewidywanie

Eco-punktacjaReport z trasy

Driving eco2

Średnie zużycie

Zużycie całkowite

Średnia prędkość

Dystans bez zużycia

Eco-naukaEco-punktacjaReport z trasy Eco-naukaEco-punktacjaReport z trasy

Ogólne

Nie pozostawaj na b. jałowym, nawet 
zimą.Ruszając od razu, oszczędzasz 
i i zmniejszasz zanieczyszczenie.

1
Driving eco2
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INFORMACJE 4X4

Otworzyć menu „Informacje 
4x4”.
W menu głównym nacisnąć „Pojazd”, na-
stępnie „Informacje 4x4”.
Funkcja „Informacje 4x4” umożliwia wyświe-
tlenie następujących informacji:
– Kąt pochylenia kół (napędowych) w stop-

niach, w czasie rzeczywistym (pole A);
– Kierunek jazdy za pomocą kompasu 

(pole B);

Informacje 4x4

A B C

– Kąt pochylenia względem poziomu (prze-
chył) w stopniach, w czasie rzeczywistym 
(pole C).

Uwaga: kąt wyświetlany na ekranie może 
się różnić od rzeczywistego od jednego do 
trzech stopni.
Uwaga: wyświetlacz odświeża dane mniej 
więcej co jedną sekundę.
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Synchronizacja innego telefonu 
Bluetooth®
Aby korzystać z telefonicznego zestawu 
głośnomówiącego, należy powiązać z nim 
telefon komórkowy Bluetooth® przy jego 
pierwszym użyciu w samochodzie.
Synchronizacja umożliwia systemowi rozpo-
znanie i zapisanie telefonu Bluetooth® w pa-
mięci. Można zsynchronizować maksymal-
nie pięć telefonów, ale tylko jeden może być 
połączony z zestawem głośnomówiącym w 
danym momencie.
Synchronizację należy wykonać bezpośred-
nio przez system multimediów lub telefon.
System i telefon muszą być włączone i te-
lefon Bluetooth® musi być włączony, wi-
doczny i rozpoznawalny przez pozostałe 
urządzenia (patrz instrukcję obsługi telefonu 
w celu uzyskania dodatkowych informacji).

POWIĄZYWANIE, USUWANIE POWIĄZANIA TELEFONÓW BLUETOOTH® (1/3)

Dźwięk Wyświetl Bluetooth System

Ustawienia Bluetooth

Wyświetl listę urządzeń Bluetooth

Szukaj urządzenia Bluetooth

Uwierzytelnienie urządzenia zewnętrznego

Zmień hasło

W zależności od marki i modelu telefonu 
funkcje głośnomówiące mogą być czę-
ściowo lub całkowicie niekompatybilne z 
systemem pojazdu.

Powiązywanie telefonu Bluetooth® z 
systemem multimediów
– Aktywować połączenie Bluetooth® tele-

fonu;
– Nacisnąć „Ustaw” > „Bluetooth” > „Szukaj 

urządzenia Bluetooth”;
– sprawdzić, czy telefon jest aktywny i wi-

doczny na połączniu Bluetooth®;
– wybrać swój telefon z listy urządzeń zna-

lezionych przez system;
– Na ekranie telefonu pojawia się komuni-

kat.

Zależnie od wersji nacisnąć „Połączenie”, 
„Nawiąż połączenie” lub „Dodaj urządzenie”, 
aby zatwierdzić pytanie o powiązanie.
– Zależnie od wersji telefonu, wybrać na 

klawiaturze telefonu kod wyświetlony na 
ekranie systemu multimedialnego;

– Na ekranie telefonu pojawia się drugi 
komunikat z propozycją automatycz-
nej synchronizacji z systemem multime-
diów podczas kolejnego użycia. Dzięki 
zaakceptowaniu przy kolejnym urucho-
mieniu nie będzie konieczności powtar-
zania tych etapów.

W zależności od telefonu system może wy-
świetlić polecenie potwierdzenia transferu 
książki telefonicznej i historii połączeń do 
systemu multimediów podczas synchroni-
zacji. Należy zaakceptować udostępnianie 
danych, aby te informacje były dostępne w 
systemie multimediów.
Można również zezwolić na automatyczne 
udostępnianie książki telefonicznej i histo-
rii połączeń dla systemu, aby przenosić je 
automatycznie podczas kolejnych synchro-
nizacji.
Uwaga: ze względu na ograniczoną pojem-
ność pamięci systemu może się zdarzyć, że 
nie wszystkie kontakty zostaną zaimporto-
wane z telefonu.
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– wybrać system multimediów „Media Nav 
Evolution ” z dostępnych przez określony 
czas urządzeń a następnie, w zależno-
ści od wersji telefonu, na klawiaturze te-
lefonu wprowadzić hasło wyświetlone na 
ekranie systemu.

Na ekranie telefonu pojawi się komunikat 
informujący o synchronizacji urządzenia 
z systemem multimediów Media Nav 
Evolution.
Uwaga: czas synchronizacji zależy od marki 
i modelu telefonu.
Jeżeli powiązanie nie powiodło się, należy 
powtórzyć powyższe czynności.

POWIĄZYWANIE, USUWANIE POWIĄZANIA TELEFONÓW BLUETOOTH® (2/3)

Powiązywanie telefonu Bluetooth® 
z systemem multimediów z poziomu 
telefonu
– Uruchomić połączenie Bluetooth® tele-

fonu i systemu;
– na Media Nav Evolution z menu głów-

nego nacisnąć „Ustaw” > „Bluetooth” > 
„Uwierzytelnienie urządzenia zewnętrz-
nego”. W ten sposób system będzie wi-
doczny dla innych telefonów Bluetooth®;

– na ekranie pojawia się komunikat z 
hasłem i pozostałym czasem, przez który 
system pozostaje widoczny;

– w telefonie należy wyświetlić listę dostęp-
nych urządzeń Bluetooth®;

Podczas włączenia systemu „Media Nav 
Evolution” ostatnie powiązane urządze-
nie zostanie automatycznie połączone z 
systemem.

Zestaw głośnomówiący ma za 
zadanie ułatwiać komunikację 
poprzez ograniczenie czynni-
ków ryzyka, jednak nie elimi-

nuje ich całkowicie. Należy ściśle sto-
sować się do zasad obowiązujących w 
kraju, w którym pojazd jest eksploato-
wany.

Telefon jest już powiązany z systemem mul-
timediów.
Uwaga: czas synchronizacji zależy od marki 
i modelu telefonu.
Jeżeli powiązanie nie powiodło się, należy 
powtórzyć powyższe czynności. Jeśli 
system nie wykrywa telefonu podczas wy-
szukiwania urządzeń Bluetooth®, należy 
sprawdzić instrukcję obsługi telefonu.
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Anulowanie synchronizacji 
telefonu Bluetooth® z systemem 
Media Nav Evolution
Anulowanie synchronizacji pozwala usunąć 
telefon z pamięci zestawu głośnomówią-
cego.
W menu głównym naciśnij „Ustaw” > 
„Bluetooth”, a następnie „Wyświetl listę 
urządzeń Bluetooth”. Nacisnąć ikonę kosza 
na śmieci 2 przy nazwie telefonu, który ma 
zostać usunięty z listy. Potwierdzić wybór, 
naciskając „OK”.

Anulowanie synchronizacji 
wszystkich telefonów 
Bluetooth® z systemem Media 
Nav Evolution
Z pamięci systemu można również usunąć 
wszystkie wcześniej zsynchronizowane te-
lefony. W menu głównym nacisnąć „Ustaw” 
> „Bluetooth” > „Wyświetl listę urządzeń 
Bluetooth”, następnie „Opcje” i „Usuń 
wszystkie”. Potwierdzić usunięcie wszyst-
kich zsynchronizowanych telefonów, naci-
skając „OK”.

Dźwięk Wyświetl Bluetooth System

Ustawienia Bluetooth

Wyświetl listę urządzeń Bluetooth

Szukaj urządzenia Bluetooth

Uwierzytelnienie urządzenia zewnętrznego

Zmień klucz dostępu

Urządzenia Bluetooth

Info 2_3Gr

Seungyeon_VU2

Seungyeon_3

2

„Zmień klucz dostępu”
Można zmienić czterocyfrowe hasło sys-
temu zezwalające na synchronizację telefo-
nów Bluetooth®.
W menu głównym nacisnąć „Ustaw” > 
„Bluetooth” > „Zmień klucz dostępu”.

Opcje

„Smartfon”
Funkcja dostępna na drugiej stronie menu 
„Bluetooth” umożliwia przejście do pomocy 
przy aktywacji i działaniu elementu sterują-
cego głosem (patrz rozdział „Użycie stero-
wania głosowego”).

POWIĄZYWANIE, USUWANIE POWIĄZANIA TELEFONÓW BLUETOOTH® (3/3)
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PODŁĄCZANIE, ODŁĄCZANIE URZĄDZEŃ BLUETOOTH® (1/2)
Uwaga: Jeżeli w trakcie łączenia trwa ro-
zmowa telefoniczna, zostanie ona prze-
niesiona automatycznie na głośniki samo-
chodu.
Uwaga: podczas podłączania telefonu 
do systemu należy przyjmować wszyst-
kie wyświetlane w telefonie komunikaty i 
udzielać wszystkich zezwoleń, aby auto-
matyczne rozpoznawanie urządzeń działało 
bezproblemowo.

Połączenie ręczne
W menu głównym należy wykonać 
następujące działania:
– nacisnąć „Telefon”;
– nacisnąć „Wyświetl listę urządzeń 

Bluetooth”;
– wybrać nazwę telefonu, który ma być 

podłączony.
Telefon jest połączony z systemem multime-
diów.

Połączenie zakończone 
niepowodzeniem
W przypadku nieudanej próby połączenia, 
należy sprawdzić, czy:
– telefon jest włączony;
– konfiguracja telefonu umożliwia automa-

tyczne połączenie z systemem;
– bateria telefonu nie jest rozładowana;
– telefon był wcześniej powiązany z zesta-

wem głośnomówiącym;
– funkcja Bluetooth® telefonu i systemu 

jest włączona.
Uwaga: korzystanie przez dłuższy czas z 
zestawu głośnomówiącego powoduje szyb-
sze wyczerpanie się baterii w telefonie.

Podłączenie powiązanego 
telefonu Bluetooth®
Żaden telefon, który nie został wcześniej 
powiązany, nie może zostać połączony z 
telefonicznym zestawem głośnomówiącym. 
Patrz rozdział „Powiązanie/usunięcie 
powiązań urządzeń Bluetooth®”.
Telefon powinien być podłączony do telefo-
nicznego zestawu głośnomówiącego, aby 
możliwy był dostęp do wszystkich jego fun-
kcji.

Podłączenie automatyczne
Po w łączeniu systemu zestaw 
g łośnomówiący wyszukuje telefony 
wcześniej powiązane, znajdujące się w 
pobliżu (wyszukiwanie może potrwać 
minutę). Łączy się automatycznie z ostatnim 
połączonym telefonem, jeśli:
– połączenie Bluetooth® telefonu jest ak-

tywne;
– podczas powiązania zezwolono na au-

tomatyczne połączenie telefonu z syste-
mem.



PL.57

PODŁĄCZANIE, ODŁĄCZANIE URZĄDZEŃ BLUETOOTH® (2/2)

Odłączenie telefonu 
podłączonego
Aby odłączyć telefon z Media Nav Evolution, 
nacisnąć nazwę telefonu. Pole 1 znika.
Jeżeli w chwili odłączenia telefonu 
użytkownik prowadzi rozmowę, zostanie 
ona automatycznie przekierowana na jego 
telefon.

Info 2_3Gr

Seungyeon_VU2

Seungyeon_3

Zmiana podłączonego telefonu
W dowolnej chwili można podłączyć lub 
odłączyć jedno z urządzeń Bluetooth®.
W menu głównym nacisnąć „Urz. Multimed”, 
następnie „Ustawienia” i „Listą urządzeń”.
Nacisnąć telefon, który ma zostać 
podłączony i potwierdzić naciskając „OK”.
Przy nazwie telefonu pojawi się pole 1 
wskazujące, że połączenie zostało 
nawiązane.

Opcje

Urządzenia Bluetooth

1
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KORZYSTANIE Z SYSTEMU ROZPOZNAWANIE GŁOSU (1/4)

Prezentacja
System multimediów ma funkcję rozpozna-
wania mowy, która umożliwia głosowe ste-
rowanie niektórymi funkcjami i aplikacjami 
systemu multimediów oraz telefonu. To 
umożliwia korzystanie z systemu multime-
diów lub z telefonu bez konieczności odry-
wania rąk od kierownicy.
Uwaga: położenie przycisku rozpoznawania 
mowy zależy od wersji pojazdu (elementy 
sterujące w kierownicy lub pod kierownicą).
Uwaga: podczas używania systemu rozpo-
znawania mowy, język wybrany w telefonie 
będzie językiem używanym przez system.

Aktywacja funkcji 
rozpoznawania mowy systemu 
multimediów
Wydawanie poleceń głosowych umożliwia 
wybór numeru z książki telefonicznej, wska-
zanie docelowego miejsca podróży, zmianę 
stacji radiowej itp. bez dotykania ekranu.

1

Cel podróży

Nacisnąć krótko przycisk funkcji rozpozna-
wania mowy  na kierownicy lub nacisnąć 
i przytrzymać przycisk funkcji rozpoznawa-
nia mowy  przy kierownicy, następnie po-
stępować zgodnie ze wskazówkami wizual-
nymi i dźwiękowymi przekazywanymi przez 
system multimediów.

Używanie w czasie korzystania z 
nawigacji
W trakcie korzystania z nawigacji można 
używać systemu rozpoznawania mowy. 
Oznaczenie 1 wskazuje, że systemu rozpo-
znawania głosu jest aktywny. 
Uwaga: podczas używania funkcji rozpo-
znawania mowy do sterowania systemem 
nawigacji aktualnie odtwarzane źródło 
dźwięku zostaje zastąpione przez funkcję 
rozpoznawanie mowy.
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KORZYSTANIE Z SYSTEMU ROZPOZNAWANIE GŁOSU (2/4)

Uwaga: ikona 2 w menu „Ustawienia” > 
„Bluetooth” > „Wyświetl listę urządzeń 
Bluetooth” wskazuje, że system rozpozna-
wania mowy smartfona jest kompatybilny z 
systemem multimediów.
– Nacisnąć i przytrzymać przycisk funkcji 

rozpoznawania mowy  na kierownicy. 
Sygnał dźwiękowy jak również wyświetlanie 
na ekranie A informują, że rozpoznawanie 
mowy jest aktywne.
Mówić głośno i wyraźnie.

2

Opcje

Urządzenia Bluetooth

Info 2_3Gr

Wyłączenie
Nacisnąć krótko przycisk funkcji rozpozna-
wania mowy  na kierownicy lub nacisnąć 
i przytrzymać przycisk funkcji rozpozna-
wania mowy  na kolumnie kierownicy. 
Sygnał dźwiękowy sygnalizuje wyłączenie 
funkcji rozpoznawania mowy.

Aktywacja funkcji 
rozpoznawania mowy w 
telefonie za pomocą systemu 
multimediów
Aby włączyć funkcję rozpoznawania mowy 
w telefonie za pośrednictwem systemu:
– połączyć się za pomocą smartfona z 3G, 

4G lub Wifi;
– włączyć Bluetooth® smartfona i uwidocz-

nić go dla innych urządzeń (patrz instruk-
cja obsługi telefonu);

– sparuj i podłącz smartfon do systemu 
multimediów (patrz rozdział „Parowanie/
usuwanie sparowanych urządzeń 
Bluetooth®”);

Smartfon

Anuluj

A

Uwaga: system rozpoznawania mowy 
smartfona umożliwia tylko obsługiwanie 
niektórych funkcji telefonu. Nie zapewnia 
współpracy z innymi funkcjami systemu 
multimediów, takich jak radioodtwarzacz, 
Driving eco2 itd.
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KORZYSTANIE Z SYSTEMU ROZPOZNAWANIE GŁOSU (3/4)

Wyłączenie
Nacisnąć i przytrzymać przycisk 3 na ekra-
nie B lub nacisnąć i przytrzymać przycisk 
funkcji rozpoznawania mowy  na kie-
rownicy lub na kolumnie kierownicy. Sygnał 
dźwiękowy sygnalizuje wyłączenie funkcji 
rozpoznawania mowy.
Uwaga:  jeżeli smartfon nie ma funkcji roz-
poznawania mowy, na ekranie systemu mul-
timediów pojawia się komunikat informa-
cyjny.

Anuluj

3

Smartfon

Sposób użycia
Aby wznowić działanie funkcji rozpoznawa-
nia mowy, nacisnąć krótko przycisk na kie-
rownicy lub kolumnie kierownicy albo naci-
snąć krótko przycisk 3 na ekranie systemu 
multimediów. 
W każdej chwili można wrócić do menu 
głównego, naciskając przycisk 4.
Uwaga: podczas używania funkcji roz-
poznawania mowy funkcje „Multimedia” i 
„Radio” są niedostępne z menu głównego 
systemu multimediów.

4

Aby powrócić do ekranu B, w menu głów-
nym systemu multimediów naciśnij ikonę 5.

B

SmartfonMultimediaRadio

Driving eco 2 Nawigacja Ustaw

Ustaw czas

Noc

5

Rozpoznawanie poleceń głosowych nie jest obsługiwane 
Urządzenie Bluetooth

Noc

OK

Smartfon
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6

Smartfon

Ustawienia Bluetooth

Dźwięk Wyświetl Bluetooth System

7

Pomoc
Można uzyskać dodatkową pomoc do-
tyczącą działania i warunków użytkowa-
nia systemu rozpoznawania mowy. W tym 
celu naciśnij „Strona główna” > „Ustaw” > 
„Bluetooth”. Wybierz wybrać drugą stronę: 
naciśnij 7, następnie 6. 
Funkcja ta jest przedstawiona w formie ekra-
nów wyjaśniających użytkowanie systemu 
rozpoznawania głosu oraz:
– warunki użycia;
– kompatybilne telefony;

Smartfon

Otw./Zamk. - polecenia głos.
: Naciśnij i puść lub przytrzymaj.

Poczekaj na sygnał i zacznij mówić. 

Aby powtórzyć, krótko naciśnij 
przycisk

Aby zamknąć, przytrzymaj przycisk

– Włączanie i wyłączanie funkcji za pomocą 
elementów sterujących na kierownicy/ko-
lumnie kierownicy;

– metody poruszania się po ekranie;
– dostępne funkcje;
– zakres działania funkcji.

KORZYSTANIE Z SYSTEMU ROZPOZNAWANIE GŁOSU (4/4)
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Aby przewijać listę, w menu „Telefon” należy 
nacisnąć 1, aby przewinąć listę menu, a na-
stępnie „Książka tel”, aby uzyskać dostęp do 
książki telefonicznej systemu.

Korzystanie z książki 
telefonicznej
Istnieje możliwość korzystania z wpisów 
książki telefonicznej zapisanych w pamięci 
telefonu.

Zalecane jest zatrzymanie sa-
mochodu w celu wybrania 
numeru lub wyszukania kon-
taktu.

KSIĄŻKA TELEFONICZNA
Po połączeniu systemu i telefonu Bluetooth® 
łączem bezprzewodowym Bluetooth®, 
numery z książki telefonicznej telefonu zo-
staną automatycznie przesłane do książki 
telefonicznej systemu, jeśli kontakty są w 
pamięci telefonu.
Uwaga: w niektórych telefonach podczas 
powiązania system może poprosić o po-
twierdzenie przesłania książki telefonicznej 
z telefonu do systemu.

Połączenie z jednym z numerów 
z książki telefonicznej
Po znalezieniu w książce telefonicznej szu-
kanego kontaktu można wybrać numer i na-
wiązać połączenie.

Wyszukać kontakt w książce 
telefonicznej
Nacisnąć 2, a następnie za pomocą klawia-
tury wprowadzić nazwę kontaktu.

1

2

Książka tel

Szukaj według nazwy

Adam Smith

Vincent Casse

Car Repair Hugo

Dr. Brown

W zależności od marki i modelu telefonu 
transfer kontaktów do systemu multime-
diów może nie zadziałać.
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Nawiązywanie połączenia z 
poziomu książki telefonicznej
Kiedy telefon jest połączony, w menu 
„Telefon” wybrać „Książka tel” z listy rozwi-
jalnej „1”.
Wybrać kontakt (lub właściwy numer, jeśli 
kontakt ma przypisane więcej numerów). 
Nawiązanie połączenia odbywa się automa-
tycznie po naciśnięciu numeru kontaktu.
Uwaga: połączenie można nawiązać z sys-
temu multimediów za pomocą funkcji ro-
zpoznawania głosu w smartfonie. Patrz 
rozdział „Korzystanie z funkcji rozpoznawa-
nia mowy”.

Aby przewijać listę, nacisnąć 1, a następnie 
„Listy połączeń”.
Aby uzyskać dostęp do listy wszystkich po-
łączeń, nacisnąć 6.
Aby uzyskać dostęp do listy połączeń wy-
chodzących, nacisnąć 5.
Aby uzyskać dostęp do listy połączeń ode-
branych, nacisnąć 4.
Aby uzyskać dostęp do listy połączeń nie-
odebranych, nacisnąć 3.
Uwaga: oznaczenie 2 wskazuje liczbę nie-
odebranych połączeń.
Na każdej z tych list kontakty są wyświetlane 
od najnowszych do najstarszych. Aby wyko-
nać połączenie, należy wybrać kontakt.

NAWIĄZYWANIE, ODBIERANIE POŁĄCZENIA (1/3)

1

6 5 4 3

Listy połączeń

Wszystko

Połączenie z numerem z historii 
połączeń
Można wykorzystać listę połączeń zapisa-
nych w pamięci telefonu, aby nawiązać po-
łączenie.
Gdy urządzenie zostanie połączone z te-
lefonem Bluetooth® poprzez komunikację 
bezprzewodową Bluetooth®, numery z 
list „Wszystkie połączenia”, „Wychodzące 
połączenia” i „Nieodebrane połączenia” 
zostaną automatycznie skopiowane do listy 
połączeń w systemie multimediów.

2

Zamknij

Adam Smith
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NAWIĄZYWANIE, ODBIERANIE POŁĄCZENIA (2/3)

8

Wybierz numer

7

Wybieranie numeru
Nacisnąć 1, aby przewijać listę a następnie 
„Wybierz numer”, aby wybrać numer.
Aby wybrać numer, nacisnąć odpowiednie 
przyciski numeryczne, a następnie naci-
snąć 7 w celu nawiązania połączenia.
Aby usunąć numer, nacisnąć 8. Dłuższe na-
ciśnięcie 8 umożliwia usunięcie wszystkich 
cyfr.

Zalecane jest zatrzymanie sa-
mochodu w celu wybrania 
numeru lub wyszukania kon-
taktu.

1

Dzwoni

Zgadzam 
się

Odrzuć

Odbieranie połączeń
Kiedy przychodzi połączenie, na ekranie 
systemu multimediów jest wyświetlany ko-
munikat z następującymi informacjami o 
dzwoniącym:
– nazwa kontaktu (jeżeli jego numer jest 

zapisany w książce telefonicznej);
– numer dzwoniącego;
– „Numer nieznany” (jeżeli nie można 

wyświetlić numeru).
Uwaga: gdy komunikat po łączenia 
przychodzącego pojawia się na ekranie 
w trakcie korzystania z nawigacji, można 
zaakceptować lub odrzucić połączenie, aby 
wrócić do ekranu nawigacji.

Uwaga: można odebrać lub odrzucić połą-
czenie przychodzące za pomocą przycisku 
na kolumnie kierownicy.
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13 12 11 10

Wybierz numer

9

14

NAWIĄZYWANIE, ODBIERANIE POŁĄCZENIA (3/3)

W trakcie prowadzenia rozmowy
W trakcie prowadzenia rozmowy, użytkow-
nik może:
– wyłączyć mikrofon naciskając przy-

cisk 12;
– włączyć mikrofon naciskając przycisk 13;
– przerwać połączenie naciskając 9;
– włączyć głośnik telefonu naciskając 11;

– w ł ączyć  g łośn ik  samochodu 
naciskając 10;

– nacisnąć 14, żeby wrócić do poprzed-
niego ekranu (np. nawigacji) lub ekranu 
głównego.
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– ustaw elementy sterujące klimatyzacją 
na wymaganą temperaturę w kabinie w 
momencie rozruchu silnika, następnie 
ustaw tryb usuwania szronu (patrz roz-
dział 2 instrukcji obsługi pojazdu);

ZDALNE URUCHAMIANIE SILNIKA (1/3)

Zdalne uruchamianie silnika

Ostrzeżenie: Nigdy nie parkuj samochodu w zamkniętym pomieszczeniu

Automatyczny rozruch

Samochód gotowy do

Wybudzanie co 2 godziny

Samochód będzie gotowy za: godzin: 0 minut: 0

wył Wł

wył Wł

Zmiana

OKUstaw czas

Noc

Radio Multimedia Telefon

UstawNawigacjaDriving eco2

1

2A

4

Ustaw czas odjazdu

Zdalne uruchamianie silnika

OK

Jeśli pojazd jest wyposażony w tę funkcję, 
można zaprogramować zdalne uruchomie-
nie silnika w celu ogrzania i przewietrzenia 
kabiny na maksymalnie 24 godziny przed 
użyciem pojazdu.
Ustawi żądany poziom ogrzewania (tempe-
ratura, odszranianie) przed zaprogramowa-
niem funkcji. Konfiguracja i programowanie 
odbywa się za pośrednictwem wyświetlacza 
systemu multimediów.

Programowanie godziny uruchomienia 
funkcji
– Włączyć zapłon, a następnie nacisnąć 

przycisk 1 w menu głównym. Pojawia się 
ekran A;

– nacisnąć przycisk „Wł” w wierszu 
„Automatyczny rozruch”, aby włączyć 
funkcję;

– określić godzinę, o której samochód ma 
być użyty, naciskając przycisk 2;

– nacisnąć strzałki „góra” i „dół”, żeby prze-
wijać godziny i minuty aż do określenia 
żądanej godziny;

– zatwierdzić, naciskając „OK”. Znacznik 4 
pokazuje czas pozostały do momentu, w 
którym pojazd ma być użyty;

– naciśnij „OK” 3, aby zatwierdzić i zakoń-
czyć programowanie;

Aby zaprogramować zdalny rozruch, 
należy wybrać godzinę późniejszą co 
najmniej o piętnaście minut od godziny 
wyświetlanej przez system multimediów.

3
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11:05 AM

ZDALNE URUCHAMIANIE SILNIKA (2/3)

– wyłączyć zapłon.
W momencie blokowania pojazdu światła 
awaryjne i kierunkowskazy powinny dwa 
razy mignąć i zapalić się na ok. trzy se-
kundy; oznacza to, że programowanie zo-
stało uwzględnione. 
Zdalne uruchomienie silnika działa, jeśli:
– dźwignia znajduje się w położeniu neu-

tralnym w przypadku pojazdów z auto-
matyczną lub ręczną skrzynią biegów;

– dźwignia znajduje się w położeniu P w 
przypadku pojazdów z automatyczną 
skrzynią biegów;

– zapłon jest wyłączony ;
– przy wysiadaniu z samochodu wszyst-

kie otwory (klapa przednia, drzwi, klapa 
bagażnika) są zamknięte i zablokowane.

Uwaga:  po opuszczeniu pojazdu z zapro-
gramowanym zdalnym rozruchem silnika 
należy wyłączyć system multimediów.

„Wybudzanie co 2 godziny”
Funkcja umożliwia automatyczny rozruch 
silnika co dwie godziny w zależności od tem-
peratury silnika.

Zdalne uruchamianie silnika

Ostrzeżenie: Nigdy nie parkuj samochodu w zamkniętym pomieszczeniu

Automatyczny rozruch

Samochód gotowy do

Wybudzanie co 2 godziny

Samochód będzie gotowy za: godzin: 0 minut: 0

wył Wł

wył Wł

Zmiana

OK

Aby włączyć funkcję, nacisnąć przycisk 
„Wł” 5.
Uwaga:  funkcja „Wybudzanie co 2 godziny” 
działa wyłącznie przy wyłączonej wentylacji.
Gdy funkcja jest włączona, układ wentylacji 
nie włącza się podczas pierwszych czterech 
rozruchów silnika.
Jeśli niskie temperatury się utrzymują, 
pojazd automatycznie uruchamia silnik na 
ok. 10 minut, a następnie się wyłącza. 
Jeżeli temperatura silnika nie wymaga po-
nownego rozruchu, silnik nie zostanie auto-
matycznie uruchomiony podczas pierwszych 
czterech rozruchów i zostanie ustawiony w 
tryb czuwania na dwie godziny. Jeżeli tem-
peratura silnika będzie zbyt niska, silnik zo-
stanie uruchomiony.
We wszystkich przypadkach system wykona 
ostatni zaprogramowany rozruch.
Około piętnaście minut przed zaprogramo-
waną godziną następuje uruchomienie sil-
nika na około dziesięć minut.
Uwaga: ikona 6 przypomina o zaprogramo-
wanej godzinie uruchomienia pojazdu.

Noc

Radio Multimedia Telefon

UstawNawigacjaDriving eco2

6
5
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Należy unikać parkowania sa-
mochodu i włączania silnika w 
miejscach, gdzie łatwopalne 
substancje i materiały, takie jak 

trawa lub liście mogłyby mieć styczność 
z rozgrzanymi elementami układu wyde-
chowego.

ZDALNE URUCHAMIANIE SILNIKA (3/3)

W ekstremalnych warunkach funk-
cja programowania zdalnego rozruchu 
może nie działać.

Cecha szczególna pojazdów wypo-
sażonych w funkcję „Wybudzanie co 
2 godziny”.
Pomiędzy kolejnymi użyciami funkcji 
pojazd musi wykonać cykl jazdy trwa-
jący co najmniej 10 minut. Ryzyko zuży-
cia oleju silnikowego.

Odpowiedzialność kierowcy 
podczas postoju lub po 
zatrzymaniu pojazdu
Nigdy nie należy opuszczać 

pojazdu, pozostawiając w kabinie, 
nawet na bardzo krótki czas, dziecko, 
osobę niepełnosprawną lub zwierzę. 
Osoby mogą spowodować zagrożenie 
dla siebie lub innych, na przykład po-
przez uruchomienie silnika, włączenie 
wyposażenia (elektryczne podnośniki 
szyb, zamki drzwi itp.); ponadto należy 
pamiętać, że przy wysokiej temperatu-
rze otoczenia i/lub słonecznej pogodzie 
wnętrze pojazdu bardzo szybko się na-
grzewa.
RYZYKO ŚMIERCI LUB POWAŻNYCH 
OBRAŻEŃ.

Nie należy używać funkcji zdal-
nego rozruchu silnika ani jej 
programować gdy:
– samochód znajduje się w 

garażu lub w zamkniętej przestrzeni.
Istnieje ryzyko zatrucia lub udu-
szenia przez spaliny.

– samochód jest przykryty plandeką.
Ryzyko pożaru.

– pokrywa komory silnika jest otwarta 
lub w trakcie otwierania.
Ryzyko poparzeń lub obrażeń.

W niektórych krajach przepisy mogą 
zabraniać korzystania z funkcji zdal-
nego rozruchu lub jej programowa-
nia.
Przed użyciem tej funkcji należy 
sprawdzić, czy przepisy obowiązu-
jące w danym kraju na to pozwalają.

W zależności od wersji należy spraw-
dzić, czy odbiorniki prądu, takie jak 
wycieraczki, światła zewnętrzne, ra-
dioodtwarzacz, podgrzewane fotele, 
podgrzewana kierownica itp. są wyłą-
czone; przed opuszczeniem pojazdu 
należy również sprawdzić, czy wszystkie 
akcesoria zostały odłączone.
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Zasada działania
Włączenie wstecznego biegu (po około 
pięciu sekundach od włączenia innego prze-
łożenia) powoduje wyświetlenie widoku 
strefy za pojazdem na ekranie systemu mul-
timediów; na ekranie pojawiają się również 
linie pomocnicze i sylwetka samochodu, a 
brzęczyk emituje sygnał dźwiękowy.
Czujniki ultradźwiękowe pojazdu „mierzą” 
odległość między pojazdem i przeszkodą.
Po wyświetleniu obszaru oznaczonego na 
czerwono, w celu precyzyjnego zaparkowa-
nia należy śledzić obraz z kamery przedsta-
wiający zderzak.
Uwaga: aby uzyskać więcej informacji na 
temat systemu pomocy przy parkowaniu 
należy skorzystać z instrukcji obsługi.
Uwaga: należy zwrócić uwagę, aby kamera 
cofania nie była niczym pokryta (brud, błoto, 
śnieg itp.).

KAMERA COFANIA (1/2)

Włączanie/wyłączanie

Kamera cofania
Kamerę cofania można włączyć lub wyłą-
czyć. W tym celu w menu głównym należy 
wybrać „Ustaw” > „Wyświetl”, następnie 
należy nacisnąć przycisk 1. Wybrać „Wł”, 
aby włączyć tą funkcję lub „wył”, aby ją wy-
łączyć.

Czujniki wykrywające przeszkody
Można niezależnie włączyć lub wyłączyć 
przednie i/lub tylne czujniki pojazdu. W 
tym celu w menu głównym wybrać „Ustaw” 
> „Wyświetl” > „Wspom. parkowania” > 
„Wykrywanie przeszkód”. Wybrać „Wł”, aby 
włączyć odpowiednie czujniki lub „wył”, aby 
je wyłączyć.

Ustaw. wyświetlacza

Jasność Niska
Multimedia

Wysoka

AutomTryb mapy Dzień Noc

Noc Podśw.Tło

Wspom. parkowania

Dźwięk Wyświetl Bluetooth System

Wspom. parkowania

Kamera cofania wył Wł

Wykrywanie przeszkód

1
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KAMERA COFANIA (2/2)

Funkcja ta stanowi dodatkową 
pomoc w prowadzeniu poja-
zdu. W żadnym wypadku nie 
zwalnia go zatem z obowiązku 

uważnego i odpowiedzialnego sposobu 
prowadzenia pojazdu.
Kierowca powinien zawsze być przygo-
towany na nagłe zdarzenia, jakie mogą 
zaistnieć w czasie jazdy: w czasie wy-
konywania manewrów należy zwrócić 
uwagę na przeszkody ruchome (jak np. 
dziecko, zwierzę, wózek, rower itp.) lub 
przeszkody o zbyt małych wymiarach, 
by system mógł je wykryć (średniej wiel-
kości kamień, cienki słupek itp.).

Ekran pokazuje odwrócony obraz.
Pole pomiaru odległości to odwzorowa-
nie rzutu na płaską powierzchnię pod-
łoża; informacje te należy pominąć, gdy 
nakładają się one na przeszkodę pio-
nową lub ustawioną na ziemi.
Obiekty ukazujące się na skraju pola 
ekranu mogą być zdeformowane.
W przypadku zbyt silnego natęże-
nia światła (śnieg, pojazd stojący w 
słońcu…), mogą wystąpić zakłócenia wi-
doczności obrazu z kamery.

Włwył

Rozejrzyj się na wszystkie strony

3 4

67 5

Regulacje
Nacisnąć 2, aby wyświetlić listę ustawień.
Można włączyć lub wyłączyć wyświetlanie 
gabarytu naciskając na 3 lub na 4.
Nacisnąć „+” lub „-”, aby wyregulować kon-
trast 5, jasność 6 i kolory 7.

2

Rozejrzyj się na wszystkie strony
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KAMERA WIELOFUNKCYJNA (1/2)

prezentacja
Pojazd jest wyposażony w cztery kamery 
zlokalizowane z przodu, w zewnętrznych lu-
sterkach i z tyłu, aby zapewnić dodatkową 
pomoc podczas trudnych manewrów.
Uwaga: zwrócić uwagę, aby kamery nie były 
zanieczyszczone (pyłem, błotem, śniegiem 
itd.).

Czynność
Po włączeniu biegu wstecznego kamera co-
fania wyświetla obszar znajdujący się za po-
jazdem na ekranie multimedialnym.
Można zmienić widok wyświetlany na ekra-
nie multimedialnym. W tym celu należy uru-
chomić tryb ręczny.

Włączanie/wyłączanie
System włącza się, kiedy samochód jedzie 
z prędkością niższą niż około 20 km/h. Po 
przekroczeniu określonej prędkości system 
zostaje wyłączony.
System można również włączyć, naciskając 
przycisk aktywacji w samochodzie. Aby uzy-
skać więcej informacji, zapoznać się z tre-
ścią rozdziału „Kamera wielofunkcyjna” w in-
strukcji obsługi.

Funkcja ma charakter pomoc-
niczy. W żadnym wypadku nie 
zwalnia go z obowiązku uważ-
nego i odpowiedzialnego spo-

sobu prowadzenia pojazdu.
Kierowca powinien zawsze być przygo-
towany na nagłe zdarzenia, jakie mogą 
zaistnieć w czasie jazdy: w czasie wy-
konywania manewrów należy zwrócić 
uwagę na przeszkody ruchome (jak np. 
dziecko, zwierzę, wózek, rower itp.) lub 
przeszkody o zbyt małych wymiarach, 
by system mógł je wykryć (średniej wiel-
kości kamień, cienki słupek itp.).

Uwaga:: aby uzyskać więcej informacji na 
temat wyboru trybu automatycznego lub 
ręcznego, zapoznać się z instrukcją obsługi 
pojazdu.
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KAMERA WIELOFUNKCYJNA (2/2)

Ustawienia
Nacisnąć 7, aby wyświetlić listę ustawień.
Aby włączyć lub wyłączyć wyświetlanie linii 
pomocniczych, nacisnąć przycisk 5 lub 6.
Nacisnąć „+" lub "-", aby wyregulować kon-
trast 8, jasność 9 i kolory 10.

5 6

7

8
9
10

wył

Rozejrzyj się na wszystkie strony

Wł

Wybór kamery
Aby włączyć widok wybranej kamery, wybrać 
go na ekranie multimedialnym:
– 1 Widok w tył;
– 2 Widok w przód;
– 3 Widok w prawo;
– 4 Widok w lewo.

1

2

3

4



PL.73

USTAWIENIA SYSTEMU (1/3)

Aby przejść do ustawień systemu multime-
diów z ekranu głównego, należy nacisnąć 
„Ustaw”, a następnie wybrać rubrykę u dołu 
ekranu.

Ustawienia audio
Patrz rozdział „Regulacja dźwięku”.

Ustawienia ekranu

„Jasność”
Można wyregulować jasność ekranu według 
własnych upodobań. Zaproponowane są 
trzy tryby:
– „Niska”;
– „Multimedia” (Średni);
– „Wysoka”.

„Tryb mapy”
Aby poprawić widoczność ekranu nawigacji 
w dzień i w nocy, można zmieniać zestawy 
kolorów mapy.
– „Autom”: GPS wyświetla ekran mapy. 

Przejście do trybu dziennego lub noc-
nego odbywa się automatycznie w 
zależności od włączenia świateł.

– „Dzień”: ekran mapy wyświetla się 
zawsze w kolorach jasnych.

– „Noc”: ekran mapy wyświetla się zawsze 
w kolorach ciemnych.

„Klimatyzacja Info”
Funkcja ta pozwala włączyć/wyłączyć 
wyświetlanie informacji o klimatyzacji w 
czasie zmiany ustawień.

„Tło”
Ta funkcja umożliwia wybór między trybem 
ciemnym a jasnym.

„Wspom. parkowania”
Funkcja umożliwia włączanie/wyłączanie 
kamery cofania oraz przednich i/lub tylnych 
czujników.

Ustawienia Bluetooth®
Patrz rozdział „Powiązanie/usunięcie powią-
zań urządzeń Bluetooth®”.

Ustaw. wyświetlacza

Jasność

Tryb mapy

Dźwięk Wyświetl Bluetooth System

Niska Multimedia Wysoka

Autom. Dzień Noc

Klimatyzacja Info wył Wł

Tło Noc Podśw.
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USTAWIENIA SYSTEMU (2/3)

Dźwięk Wyświetl Bluetooth System

Ustawienia systemu

Język

Zegar/jednostki

Ustawienia fabryczne

Nawigacja wył Wł

„Zegar”
Funkcja ta umożliwia wybór formatu godziny 
(„12 h” lub „24 h”).
Uwaga: godzina jest ustawiana automatyc-
znie przez GPS. W tym przypadku koniec-
zne jest posiadanie mapy kraju, w którym się 
przebywa, aby pojawił się lokalny czas.
Aby zmienić czas ręcznie, należy nacisnąć 
„Zegar/jednostki”, a następnie „Ustawianie 
czasu”.

„jednostki”
Funkcja umożliwia ustawienie jednostek od-
ległości wyświetlanych przez system multi-
mediów. Można wybrać „km” lub „mls”.

Ustawienia systemu

„Język”
Funkcja ta umożliwia zmianę języka uży-
wanego przez system i języka prowadzenia 
głosowego.
Aby zmienić język, zaznaczyć żądany język i 
potwierdzić wybór, naciskając przycisk „OK”.

„Ustawienia fabryczne”
Funkcja ta umożliwia przywrócenie 
domyślnych ustawień parametrów.
– Wszystkie:  resetuje wszystkie 

„Ustawienia fabryczne” do ustawień do-
myślnych.

– Telefon: resetowanie parametrów 
związanych z telefonem.

– Nawigacja: resetowanie parametrów 
związanych z nawigacją.

– Audio/Media/Radio/System: resetowanie 
parametrów związanych z dźwiękiem, 
mediami i radiem.

„Nawigacja”
Funkcja ta umożliwia włączenie lub 
wyłączenie nawigacji systemu.

„Wersja systemu”
Funkcja ta umożliwia sprawdzenie wersji 
systemu.



PL.75

USTAWIENIA SYSTEMU (3/3)

Kod zabezpieczający
System audio jest zabezpieczony kodem 
(dostarczanym przez autoryzowanego de-
alera). Kod ten umożliwia elektroniczne 
zablokowanie systemu audio w przypadku 
odłączenia zasilania (odłączony akumulator, 
odłączony system, przepalony bezpiecznik, 
itp.).
W celu uruchomienia systemu audio, należy 
wprowadzić poufny kod składający się z 
czterech cyfr.
Należy zapisać ten kod i przechowywać go 
w bezpiecznym miejscu. W przypadku jego 
utraty, skontaktować się z przedstawicielem 
producenta.

Wprowadzanie kodu
Na ekranie pojawia się komunikat „KOD” z 
czterema pustymi miejscami i cyfrowa kla-
wiatura.
Wprowadzić odpowiedni kod za pomocą cy-
frowej klawiatury, następnie nacisnąć przy-
cisk „OK”, aby zatwierdzić.

Błędne wprowadzenia kodu
Jeżeli zostanie wprowadzony nieprawi-
dłowy kod, na ekranie pojawia się komuni-
kat „Nieprawidłowy PIN System jest zablo-
kowany”.
Odczekać jedną minutę i ponownie wprowa-
dzić kod.
Przy każdym kolejnym błędzie we wprowa-
dzaniu kodu czas oczekiwania wydłuża się 
dwukrotnie.
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AKTUALIZACJA SYSTEMU (1/4)

Aktualizacja systemu 
multimedialnego i mapy.
Aby zaktualizować system multimedialny 
oraz mapy, należy dysponować pamię-
cią USB i komputerem podłączonym do 
Internetu. Obowiązująca procedura:

Instalowanie 
oprogramowania
Zainstalować aplikację Naviextras Toolbox 
na komputerze. Aplikację Toolbox można 
pobrać ze strony producenta.

Po pobraniu pliku instalacyjnego ze strony 
internetowej Naviextras.com wystarczy klik-
nąć dwukrotnie plik, aby rozpocząć instala-
cję.
Wykonywać czynności zgodnie ze wska-
zówkami wyświetlanymi na ekranie.

Tworzenie konta i logowanie się 
na konto użytkownika
Aby się zalogować, kliknąć ikonę „Not 
logged in” na pasku narzędzi znajdują-
cym się u góry strony lub kliknąć przycisk 
„Zaloguj” na ekranie głównym Toolbox. 
Jeżeli nie jest się zarejestrowanym na stro-
nie internetowej Naviextras.com, można to 
zrobić z poziomu Toolbox, klikając przycisk 
„Register” na stronie logowania.

Ekrany przedstawione w instrukcji nie 
wchodzą w zakres umowy.

W niektórych krajach pobieranie i akty-
wacja funkcji ostrzegania o niebezpiecz-
nych miejscach jest nielegalna i może 
stanowić naruszenie przepisów prawa.

Gwarancja najnowszych map
Po dostarczeniu nowego pojazdu, użyt-
kownik może w terminie maksimum 90 dni 
dokonać bezpłatnej aktualizacji mapy. Po 
przekroczeniu tego terminu aktualizacje są 
odpłatne.
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AKTUALIZACJA SYSTEMU (2/4)

Spowoduje to utworzenie kopii systemu na-
wigacji na pamięci USB, która umożliwi reje-
strację systemu za pomocą aplikacji Toolbox 
na koncie użytkownika oraz określenie do-
stępnych aktualizacji systemu przez aplika-
cję Toolbox . 
Po zakończeniu procesu rejestracji danych 
można odłączyć pamięć USB od systemu 
multimediów.

Nawiązać połączenie z aplikacją 
Toolbox
Uruchomić aplikację Naviextras Toolbox i 
upewnić się, że komputer jest podłączony 
do Internetu.
Podłączyć pamięć USB do komputera (tą 
samą, która była wcześniej podłączana do 
systemu multimedialnego). 
Jeżeli subskrypcja to umożliwia i aplikacja 
Toolbox znajduje system na liście obsługi-
wanych systemów, na wyświetlaczu pojawia 
się ekran powitalny, który umożliwia zalogo-
wanie się na konto Naviextras.

Uwaga: nośnik danych USB nie jest częścią 
wyposażenia systemu.
Uwaga: używana pamięć USB powinna być 
sformatowana do formatu FAT32 i mieć po-
jemność od 4GB do 32GB.
Uwaga: aby zarejestrować dane systemowe 
w pamięci USB, należy uruchomić pojazd; 
silnika nie należy wyłączać przez cały okres 
wczytywania danych.
Uwaga: podczas wykonywania opisanej 
procedury nie należy używać żadnych funk-
cji systemu multimediów. 

Aktualizuj

Zamknij

Zawartość

Opcje

Rejestracja systemu w pamięci 
USB
Aby zapisać dane systemu multimedialnego 
w profilu użytkownika, najpierw podłączyć 
pustą pamięć USB do systemu multimedial-
nego. To pozwoli utworzyć kopię systemu. 
W tym celu:
– w menu głównym wybrać „Cel podróży”.
– wybrać menu „Opcje”;
– wybrać menu „Mapa aktualizuj” na drugiej 
stronie menu „Opcje”;
– nacisnąć ikonę „Opcje” w dolnej części 
ekranu;
– podłączyć pamięć USB do gniazda USB 
systemu multimedialnego;
– wybrać funkcję „Aktualizuj” w systemie 
multimedialnym.
Uwaga: aby podłączyć pamięć USB do sys-
temu multimediów, zapoznać się z informa-
cjami zawartymi w części „Podłączanie pa-
mięci USB” rozdziału „System nawigacji”.
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– darmowe aktualizacje i dodatki, dodane 
do pliku instalacyjnego z katalogu; 

– aktualizacje systemu (jeżeli dostępna jest 
nowsza wersja);

– specjalne, darmowe aktualizacje. 
Wszystkie dostępne aktualizacje są wyświe-
tlane według regionu w formie listy i mapy.
Domyślnie, wszystkie pozycje dotyczące 
wszystkich regionów są wybierane w widoku 
instalacji. Jeśli zdecydują się Państwo po-
minąć tymczasowo region, należy odzna-
czyć pole wyboru na początku odpowiedniej 
tabeli. Po przejrzeniu tabeli, kliknąć przycisk 
„Instaluj” znajdujący się na dole ekranu, aby 
rozpocząć procedurę instalacyjną.
Toolbox rozpoczyna pobieranie i instalację 
zaznaczonych aktualizacji. Należy pocze-
kać na wyświetlenie się komunikatu infor-
mującego o zakończeniu czynności.

Pobieranie produktów z aplikacji 
Toolbox na pamięć USB
Po zalogowaniu się na konto Naviextras 
Toolbox i podłączeniu pamięci USB do kom-
putera można pobierać płatne i darmowe 
aplikacje, usługi i zawartość; w tym celu 
należy wybrać żądane produkty z menu 
"Katalog" w pasku menu po lewej stronie 
ekranu aplikacji Toolbox.

Zapisywanie aktualizacji 
dostępnych w aplikacji Toolbox 
na pamięć USB
Kliknąć menu „Aktualizuj” na pasku menu po 
lewej stronie ekranu aplikacji Toolbox. 
Na wyświetlaczu pojawia się menu aktuali-
zacji, które zawiera dostępne aktualizacje:
– zakupione pozycje, których jeszcze nie 

zainstalowano (aktualizacje lub dodatki); 

AKTUALIZACJA SYSTEMU (3/4)

W niektórych krajach instalacja 
i aktywacja funkcji ostrzega-
nia o radarach jest nielegalna 
i może stanowić naruszenie 

przepisów prawa.

Nie wyjmować pamięci USB z systemu, 
ani go nie wyłączać podczas aktualiza-
cji.

Toolbox wyświetli komunikat ostrze-
gawczy, jeśli wielkość zaznaczonych 
elementów przekracza pojemność sys-
temu multimediów. W takim przypadku 
można zaznaczyć pozycje do zainsta-
lowania lub usunięcia z systemu, aby 
przestrzegać wskazanego limitu miejsca 
do przechowywania.
Nawet jeśli jakieś zostaną pozycje usu-
nięte z systemu, zachowane jest prawo 
własności do nich i można je zainstalo-
wać później nieodpłatnie.

Uwaga: czas pobierania aplikacji zależy od 
rozmiaru aplikacji i jakości sygnału sieci mo-
bilnej.
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– Po podłączeniu pamięci USB, ekran A 
wyświetla się automatycznie;

– Aby rozpocząć aktualizację, nacisnąć 1.
– Aby powrócić do poprzedniego ekranu, 

nacisnąć 2.
Po naciśnięciu przycisku 1 rozpoczyna się 
procedura aktualizacji. Podczas trwania ak-
tualizacji systemu nie wykonywać żadnych 
czynności.

Aktualizacja systemu i danych 
kartograficznych
Po zakończeniu procesu instalacji można 
odłączyć pamięć USB od komputera. 
Podłączyć pamięć USB do gniazda USB 
systemu multimedialnego pojazdu.
Uwaga: aby mapy zostały zaktualizowane, 
uruchomić pojazd i nie wyłączać silnika, 
dopóki trwa wczytywanie danych.
Gdy system multimediów jest włączony, au-
tomatycznie wyszukuje dostępne aktualiza-
cje zapisane w pamięci USB  i proponuje 
aktualizację systemu lub danych kartogra-
ficznych zgodnie z aktualizacjami dostęp-
nymi w pamięci USB. Nie wyłączać systemu 
multimediów podczas instalowania aktuali-
zacji.
Uwaga: pobieranie i instalacja aktualizacji 
są możliwe tylko wtedy, gdy dostępna jest 
nowsza wersja.

AKTUALIZACJA SYSTEMU (4/4)

A

1 2

Czy jesteś gotowy, aby rozpocząć aktuali-
zację urządzenia?

Tak Anuluj

Po zakończeniu aktualizacji system multi-
mediów zostaje ponownie uruchomiony i 
działa w nowej wersji.

Licencja
Aby uzyskać kody źródłowe GPL, LGPL, 
MPL i inne licencje open source zawarte w 
tym produkcie, prosimy przejść na stronę 
http://opensource.lge.com.
W uzupełnieniu kodów źródłowych dostępne 
są do pobrania wszystkie warunki licencji, 
wyłączenia gwarancyjne i prawa autorskie.
LG Electronics dostarcza także kody Open 
source na CD-ROM po opłacie kosztów 
rozpowszechniania (np. koszty mediów, 
wysyłka i transport) na żądanie skierowane 
na adres opensource@lge.com.
Oferta jest ważna przez trzy lata liczone 
począwszy od dnia zakupu produktu.

W razie przypadkowego przerwania ak-
tualizacji, proces należy rozpocząć od 
nowa.

Podczas aktualizacji system multimediów może zostać automatycznie zrestartowany. 
Poczekać, aż wyświetli się ekran radia.
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NIEPRAWIDŁOWOŚCI W DZIAŁANIU (1/3)

System
Opis Przyczyny Rozwiązania

Nie wyświetla się żaden obraz. Ekran jest w trybie czuwania. Sprawdzić, czy ekran nie jest w trybie czuwa-
nia.

System jest wyłączony Temperatura wewnątrz pojazdu jest zbyt niska 
lub zbyt wysoka.

Nie słychać żadnego dźwięku.

Poziom głośności jest ustawiony na minimum 
albo włączona jest funkcja wyciszenia.

Zwiększyć poziom głośności lub wyłączyć 
funkcję wyciszenia.

Wybrany system źródłowy nie jest poprawny. Sprawdź, czy w wybranym systemie 
źródłowym jako wyjście jest wybrany system 
multimediów.

Żaden dźwięk nie jest emitowany przez 
głośnik lewy, prawy, przedni lub tylny.

Parametry balance lub fader są nieprawi-
dłowe.

Ustawić prawidłowo dźwięk balance lub fader.

Wyświetlany czas nie jest poprawny. Jako ustawienie zegara jest wybrana wartość 
„Auto” i system nie odbiera sygnału GPS.

Należy dojechać pojazdem do miejsca, gdzie 
sygnał GPS będzie odbierany.

Media

Opis Przyczyny Rozwiązania
Nie słychać żadnego dźwięku. Poziom głośności jest ustawiony na minimum 

albo włączona jest funkcja wyciszenia.
Zwiększyć poziom głośności lub wyłączyć 
funkcję wyciszenia.
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NIEPRAWIDŁOWOŚCI W DZIAŁANIU (2/3)

Nawigacja

Opis Przyczyny Rozwiązania
Nie słychać żadnego dźwięku. Poziom głośności menu „Nawigacja” jest us-

tawiony na minimum albo włączona jest fun-
kcja wyciszenia.

Zwiększyć poziom głośności („Opcje” menu 
„Nawigacja”) lub wyłączyć funkcję wyciszenia.
Poziom głośności w trybie GPS można regu-
lować naprowadzaniem głosowym. 

Położenie pojazdu na ekranie nie zgadza się z 
jego rzeczywistą lokalizacją.

Nieprawidłowa lokalizacja samochodu wyni-
kająca z odbioru sygnału GPS.

Zmienić położenie pojazdu na takie, w którym 
odbiór sygnałów GPS będzie prawidłowy.

Wskazówki wyświetlane na ekranie nie odpo-
wiadają rzeczywistości.

Wersja systemu jest przestarzała. Pobrać najnowszą wersję systemu.

Niektóre pozycje menu są niedostępne. W zależności od wybranego polecenia, nie-
które pozycje są niedostępne.

Prowadzenie głosowe jest niedostępne. System nawigacji nie uwzględnia skrzyżowań.
Prowadzenie głosowe jest wyłączone.

Zwiększyć poziom głośności.
Sprawdzić, czy prowadzenie głosowe jest 
włączone.

Prowadzenie głosowe nie odpowiada rzeczy-
wistej sytuacji.

Prowadzenie głosowe może się zmieniać za-
leżnie od otoczenia.

Należy dostosować sposób jazdy do rzeczy-
wistych warunków.

Proponowana trasa nie zaczyna się ani nie 
kończy w żądanym miejscu.

System nie rozpoznaje miejsca przeznacze-
nia.

Wprowadzić drogę znajdującą się w pobliżu 
wybranego miejsca przeznaczenia.
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Telefon
Opis Przyczyny Rozwiązania

Nie słychać żadnego dźwięku ani dzwonka. Telefon komórkowy nie jest podłączony do 
systemu lub nie jest z nim powiązany.
Poziom głośności jest ustawiony na minimum 
albo włączona jest funkcja wyciszenia.

Sprawdzić, czy telefon komórkowy jest połą-
czony lub powiązany z systemem.
Zwiększyć poziom głośności lub wyłączyć 
funkcję wyciszenia.

Niemożliwe nawiązanie połączenia. Telefon komórkowy nie jest podłączony do 
systemu lub nie jest z nim powiązany.
Włączona jest blokada klawiatury telefonu.

Sprawdzić, czy telefon komórkowy jest połą-
czony lub powiązany z systemem.
Odblokować klawiaturę telefonu.

NIEPRAWIDŁOWOŚCI W DZIAŁANIU (3/3)
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SKOROWIDZ ALFABETYCZNY (1/2)

A
anulowanie dopasowania telefonu .............................................. PL.54
ARTIST ........................................................................................ PL.24
AUX .............................................................................. PL.23 → PL.25

B
BALANCE .................................................................................... PL.26
BASS ........................................................................................... PL.26
Bluetooth® ............................................................ PL.53, PL.56, PL.62

D
dodatkowe źródło ......................................................... PL.23 → PL.25
dostosowanie telefonu ................................................................. PL.53

E
ekran

ekran systemu nawigacji ........................................ PL.38 → PL.43
ekrany systemu nawigacji   ...........................PL.7, PL.38 → PL.43
menu ....................................................................................... PL.7
regulacja ................................................................................ PL.44
stan czuwania ............................................................PL.11, PL.14

elementy sterujące ...................................................................... PL.16
etap.............................................................................................. PL.42

F
funkcje .............................................................................. PL.5 → PL.7

G
głośność ...................................................................................... PL.18
głośność dzwonka ....................................................................... PL.27
głośność połączeń ....................................................................... PL.18
głośność: dostosowana do prędkości ...............................PL.18, PL.26
gniazdo jack......................................................................PL.11, PL.25
gniazdo USB...........................................PL.11, PL.24, PL.76 → PL.79
godzina ........................................................................................ PL.74

wyświetlanie .......................................................................... PL.74
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